
Guía para la policía:
Respuesta e investigación en casos de 

Trata de personas



Esta guía fue creada como un esfuerzo colaborativo del Consorcio Global para procesar 
�U�î���¹�‘�î�¥�î���������Ž���‘�™�k�`�î�™�H���­�`���3�‘�­�Ž�k���?�`�¥���‘�`�î���?�k�`�î�U���������ö�™���î�U���™�����™�Ž�����?�î�U�?�Õ�î���k�™�����`���U�î���¥�‘�î�¥�î��������
personas y otros asesores expertos. El Instituto McCain y Justice and Care fundaron el 
Consorcio en respuesta a las atrasadas tasas de investigación, enjuiciamiento y condena 
de casos de trata de personas a pesar de la creciente conciencia pública sobre el delito. 

Este documento no pretende ser exhaustivo ni prescriptivo, sino más bien ayudar a guiar 
�î���U�î�™���2�­���‘�Õ�î�™�������U���k�‘�����`���Ž�î�‘�î���?�����`�¥�?�ö���î�‘�������?�`�Ä���™�¥�?�3�î�‘�����U�������U�?�¥�k�����k�^�Ž�U���O�k���Ë�����`�����k�`�™�¥�î�`�¥����
evolución de la trata de personas de una manera que responda a las necesidades tanto 
de las víctimas como del proceso de enjuiciamiento. Para obtener una guía más detallada 
�™�k���‘�����¥���^�î�™�����™�Ž�����A�ö���k�™�H�����k�`�™�­�U�¥�����U�k�™��recursos���î�U���ö�`�î�U�������U�����k���­�^���`�¥�k�M
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El Protocolo de Palermo ���Z���k���­�^���`�¥�k�����`���?�`�3�U���™�[�����™�¥�î���U���������­�`�î�������ö�`�?���?�l�`���������¥�‘�î�¥�î��
de personas aceptada internacionalmente.

�¤���Ä�?�™�����Ë�����`�¥�?���`���î�����l�^�k���™���������ö�`�����î���U�î���¥�‘�î�¥�î���������Ž���‘�™�k�`�î�™���Ë�����­�ï�U�����™�����U�����`�2�k�•�­�����•�­�����™����
�U�������î�����`���U�î���U���3�?�™�U�î�¥�­�‘�î���������™�­���O�­�‘�?�™���?�����?�l�`�M

• � �k�^�Ž���`���?�k���3�U�k���î�U�G���U���Ë���™���™�k���‘�����¥�‘�î�¥�î���������Ž���‘�™�k�`�î�™���Z���k���­�^���`�¥�k�����`���?�`�3�U���™�G��
�H�U�k���î�U��� �k�^�Ž���`���?�­�^���`���O�­�^�î�`���¹�‘�î�2�ö���R�?�`�3���g�î�Å�™�[�M

• � �k�`�O�­�`�¥�k���3�U�k���î�U���������U���Ë���™���™�k���‘�����¥�‘�î�¥�î���������Ž���‘�™�k�`�î�™�H���¡�‘�k�Ë�����¥�k���Ø�î�‘�`�î�¥�:��
�Z���k���­�^���`�¥�k�����`���?�`�3�U���™�G���H�U�k���î�U��� �k�U�U�����¥�?�k�`���k�2���O�­�^�î�`���¹�‘�î�2�ö���R�?�`�3���g�î�Å�™��
�Z�Ø�î�‘�`�î�¥�:���¡�‘�k�O�����¥�[�M

I. Conozca la Ley
1.1

�C��� �­�î�`���k���:�î�Ë���^���`�k�‘���™�������������î�����?�`�Ä�k�U�­���‘�î���k�™�H�����U���^�����?�k���™�����Ä�­���U�Ä�����?�‘�‘���U���Ä�î�`�¥�����î���U�î��
�:�k�‘�î�������������ö�`�?�‘���U�î���™�?�¥�­�î���?�l�`�����k�^�k���¥�‘�î�¥�î���������Ž���‘�™�k�`�î�™�M

ACTO

�O� �­�ï�U�����™���U�î���î�����?�l� �̀N

 o Captar
 o Transportar
 o Trasladar
 o Albergar
 o Recibir personas

 o Amenaza o uso de 
la fuerza y otras 
formas de coerción.

 o Secuestro, fraude, 
engaño, abuso 
de poder o de 
una posición de 
vulnerabilidad.

 o Entrega o 
recepción de 
�Ž�î�3�k�™���k�������`���ö���?�k�™��
para obtener el 
consentimiento de 
una persona que 
tiene control sobre 
otra persona.

 o Explotación sexual
 o Servicio o trabajo 

forzosos
 o Mendicidad o 

criminalidad 
forzosos

 o Esclavitud o 
prácticas similares

 o Servidum
 o Extracción de 

órganos (en algunas 
jurisdicciones)

MEDIO

¿A través de qué medio
�™�����U�U���Ä�î���î�����î���k�����U���î���¥�k�N

¿Qué tipos de 
���Ê�Ž�U�k�¥�î���?�l�`���:�î�Ë�N���g�k�™��
�ö�`���™�����������Ê�Ž�U�k�¥�î���?�l�`��
�?�`���U�­�Ë���`�H���Ž���‘�k���`�k���™����
limitan a:

PROPÓSITO

�/�U���^�k�����U�k�������¥�k�H���q�����?�k���Ë���¡�‘�k�Ž�l�™�?�¥�k���Z���q�¡�H���Ž�k�‘���™�­�™���™�?�3�U�î�™�����`���?�`�3�U���™�[���î�Ë�­���î���î��
�����¥���‘�^�?�`�î�‘���™�?���­�`�î���™�?�¥�­�î���?�l�`���Ž�­�������������ö�`�?�‘�™�������k�^�k���¥�‘�î�¥�î���������Ž���‘�™�k�`�î�™�M
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Consideraciones importantes: 
• �/�U���¥�‘�î���î�O�k���2�k�‘�Õ�k�™�k�����™���­�`�î���2�k�‘�^�î���������¥�‘�î�¥�î���������Ž���‘�™�k�`�î�™�H���`�k���™�k�U�k���­�`���î�™�­�`�¥�k��

�h���?�Ä�?�U�i���k���������h���^�Ž�U���k�i�M
• �/�U���¥�‘�ï�ö���k���Ë���U�î���¥�‘�î�¥�î���™�k�`�����k�™���¥�?�Ž�k�™���Ž���`�î�U���™�����?�2���‘���`�¥���™�G
• �g�î���¥�‘�î�¥�î���������Ž���‘�™�k�`�î�™���î�2�����¥�î���`�k���™�k�U�k���î���^�­�O���‘���™���Ë���`�?�j�î�™�H���™�?�`�k���¥�î�^���?���`���î��

�Ž���‘�™�k�`�î�™���������¥�k���k�™���U�k�™���3���`���‘�k�™���Ë���k�‘�?���`�¥�î���?�k�`���™�M���g�k�™���`�?�j�k�™���Ë���U�k�™���:�k�^���‘���™��
�™�k�`���î���^���`�­���k�™���Ž�î�™�î���k�™���Ž�k�‘���î�U�¥�k�M

• �¬�?�����?���`���U�k�™�����?�­���î���î�`�k�™�����Ê�¥�‘�î�`�O���‘�k�™���?�`�^�?�3�‘�î�`�¥���™���Ë���U�k�™���?�`�^�?�3�‘�î�`�¥���™��
�?�`���k���­�^���`�¥�î���k�™���Ž�­�������`���™���‘���Ä�­�U�`���‘�î���U���™���������?���k���î���™�­�����™�¥�î�¥�­�™���^�?�3�‘�î�¥�k�‘�?�k�H��
�U�î�™���Ä�A���¥�?�^�î�™���������U�î���¥�‘�î�¥�î���î���^���`�­���k���™�k�`�����Ê�Ž�U�k�¥�î���î�™�������`�¥�‘�k�������U���Ž�‘�k�Ž�?�k���Ž�î�A�™��������
���?�­���î���î�`�A�î���k���‘���™�?�����`���?�î�M

1.3

TRÁFICO

 o iempreimplicaun movimiento 
transnacional o transfronterizo.

 o Esunatransacciónmutuaque 
�ö�`�î�U�?�Õ�î���­�`�î���Ä���Õ���•�­�����™�����U�U���3�î���î�U��
destino.

 o Esuncrimencontraunpaís.

 o �H���`���‘�î�U�^���`�¥���H�������`���ö���?�î���î���î�^���k�™�G��
���U���¥�‘�î�ö���î�`�¥�����Ë���U�î���Ž���‘�™�k�`�î���•�­����
desea cruzar la frontera de una 
nación. En algunas jurisdicciones 
���U���¥�‘�ï�ö���k�������`���ö���?�î���™�k�U�k���î�U��
�¥�‘�î�ö���î�`�¥���M��

TRATA

 o Nonecesariamenteimplicaun 
traslado o movimiento fronterizo.

 

 o Ocurre sin el consentimiento de 
la víctima, o bien las condiciones 
cambian luego de que esta dio el 
consentimiento inicial. * 

 o Esuncrimencontrauna persona 
individual.

 o �¬���‘���î�U�?�Õ�î���k�`���U�ö�`�������k���¥���`���‘��
ganancias económicas para el 
tratante.

�C�¬�?�����?���`�����U���¥�‘�ï�ö���k���Ë���U�î���¥�‘�î�¥�î���™�k�`�������U�?�¥�k�™���™���Ž�î�‘�î���k�™�H���U�î�™���Ž���‘�™�k�`�î�™���k���O���¥�k��������
�¥�‘�ï�ö���k���™�k�`���Ä�­�U�`���‘�î���U���™���î���U�î���¥�‘�î�¥�î�M���g�k���•�­�������k�^�?���`�Õ�î�����k�^�k���­�`�î���‘���U�î���?�l�`���^�­�¥�­�î��
�Ž�­�����������k�`�Ä���‘�¥�?�‘�™�������`�����Ê�Ž�U�k�¥�î���?�l�`���™�?���U�î���Ž���‘�™�k�`�î���k���O���¥�k���������¥�‘�ï�ö���k���™�������`���­���`�¥�‘�î��
���`�����­���î���î���k���î�^���`�î�Õ�î���î���Ž�k�‘�����U���¥�‘�î�ö���î�`�¥���M
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Los grupos e industrias 
commúnmente 
involucrados en el 
trabajo forzoso e 
�?�`�2�î�`�¥�?�U���?�`���U�­�Ë���`

Los grupos e industrias 
comúnmente 
involucrados en la trata 
���k�`���ö�`���™���™���Ê�­�î�U���™��

�?�`���U�­�Ë���`:

Las actividades 
comunes realizadas 
en casos de 
criminalidad forzosa 
�?�`���U�­�Ë���`�G

Los grupos e individuos 
comúnmente involucrados 
���`���U�î���¥�‘�î�¥�î�����k�`���ö�`���™��������
�‘���^�k���?�l�`���������l�‘�3�î�`�k�™��
�?�`���U�­�Ë���`�G

�¹�‘�î���î�O�k�����k�^���™�¥�?���k�H��
�™���‘�Ä�?���?�k���������‘���™�¥�î�­�‘�î�`�¥����
�Ë�����k�^�?���î�™�H���Ä���`�¥�î��
�î�^���­�U�î�`�¥�����Ë���^���`���?���?���î���H��
�î�3�‘�?���­�U�¥�­�‘�î���Ë���Ž���™�•�­���‘�A�î�H��
���k�`�™�¥�‘�­�����?�l�`�H���:�k�¥���U���™���Ë��
�¥�­�‘�?�™�^�k�H���^�î�`�­�2�î���¥�­�‘�î�H��
���­�?���î���k�����������`�2���‘�^�k�™�H��
�`���3�k���?�k�™���2�î�^�?�U�?�î�‘���™���Ë��
�:�k�™�Ž�?�¥�î�U���™�M

�¬���‘�Ä�?���?�k��������
�î���k�^�Ž�î�j�î�`�¥���™�H��
�`���3�k���?�k�™���?�U���3�î�U���™��������
�^�î�™�î�O���™�H�����î�‘���Ë�����U�­�����™��������
�™�¥�‘�?�Ž�¥���î�™���H���Ž�k�‘�`�k�3�‘�î�ö�î�H��
�™���‘�Ä�?���­�^���‘�����™���Ê�­�î�U��
�Ž���‘�™�k�`�î�U�H���™���‘�Ä�?���?�k�™��
�™���Ê�­�î�U���™���?�`�¥���‘�î���¥�?�Ä�k�™��
�‘���^�k�¥�k�™���Ë���­�`�?���î�����™��
�2�î�^�?�U�?�î�‘���™�M

�¤�k���k�H�����­�U�¥�?�Ä�k��
o venta de 
���™�¥�­�Ž���2�î���?���`�¥���™�H���k��
�Ä���`�¥�î���������Ž�‘�k���­���¥�k�™��
�2�î�U�™�?�ö���î���k�™�M

�¡�‘�k�2���™�?�k�`�î�U���™���^�����?���k�™��
�Ë���2�î���?�U�?�¥�î���k�‘���™�������U���™�����¥�k�‘��
�Ž�®���U�?���k���Ë���Ž�‘�?�Ä�î���k���Z�?�`���U�­�Ë���`���k��
�:�k�™�Ž�?�¥�î�U���™�H���U�î���k�‘�î�¥�k�‘�?�k�™�H��
�î�3���`���?�î�™���������Ä�?�î�O���™�H��
�î���‘�k�U�A�`���î�™���Ë�����U���Ž���‘�™�k�`�î�U��������
���™�¥�î�™���?�`�™�¥�?�¥�­���?�k�`���™�H�����k�^�k��
�3�­�î�‘���?�î�™�H�����k�`���­���¥�k�‘���™�H��
�k�ö���?�î�U���™���������U�î���U���Ë���Ë��
�¥�‘�î���­���¥�k�‘���™�[�M

�g�î�™���2�k�‘�^�î�™�����k�^�­�`���™���������¥�‘�î�¥�î���Ä�î�‘�A�î�`���™���3�®�`�����U���Ž�î�A�™���Ë���U�î���‘���3�?�l�`�H���Ž���‘�k���™�?�3�­���`���U�k�™��
mismos patrones.

II. Características de la trata

�6�L���E�L�H�Q���O�D�V���Y�®�F�W�L�P�D�V���G�H���O�D���W�U�D�W�D���Q�R���V�H���F�L�²�H�Q���D���X�Q���V�R�O�R���S�H�U���O�����O�D�V���I�X�H�U�]�D�V���G�H�O��
orden deben estar preparadas para trabajar con:

�s�k�����?�­���î���î�`�k�™�H���?�`���U�­�?���î�™���Ž���‘�™�k�`�î�™���?�`���k���­�^���`�¥�î���î�™���Ë���¥�‘�î���î�O�î���k�‘���™���¥���^�Ž�k�‘�î�U���™���k��������
temporada.

�¤���2�­�3�?�î���k�™���Ë�������™�Ž�U�î�Õ�î���k�™���?�`�¥���‘�`�k�™�M

�c�l�Ä���`���™���2�­�3�?�¥�?�Ä�k�™���Ë���™�?�`���:�k�3�î�‘���k���î���­�U�¥�k�™���™�?�`���:�k�3�î�‘�M

�T�`���?�Ä�?���­�k�™���•�­�����™�����������?���î�`���î���U�î���Ž�‘���™�¥�î���?�l�`���������™���‘�Ä�?���?�k�™���™���Ê�­�î�U���™�����`���2�k�‘�^�î�����k�^���‘���?�î�U�M

�T�`���?�Ä�?���­�k�™���•�­�����™�����������?���î�`���î���U�î���Ž�‘���™�¥�î���?�l�`���������™���‘�Ä�?���?�k�™���™���Ê�­�î�U���™�����`���2�k�‘�^�î�����k�^���‘���?�î�U�M

�¡���‘�™�k�`�î�™�����k�`�����?�™���î�Ž�î���?���î�����™���2�A�™�?���î�™���Ë�����k�3�`�?�¥�?�Ä�î�™�M

�q�­�O���‘���™���Ë���`�?�j�î�™���î�2�����¥�î���î�™���Ž�k�‘���U�î�����?�™���‘�?�^�?�`�î���?�l�`���������3���`���‘�k�M

Personas LGBTQ+.

Víctimas pertenecientes a la infancia.

2.1

$

$
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�¬�?�����?���`���U�î���Ä�?�k�U���`���?�î���2�A�™�?���î���Ë�����U�����k�`�ö�`�î�^�?���`�¥�k���™�����­�¥�?�U�?�Õ�î�`���î���Ä�������™���Ž�î�‘�î�����k�`�¥�‘�k�U�î�‘���î���U�î�™
�Ä�A���¥�?�^�î�™���������U�î���¥�‘�î�¥�î�H���`�k���™�?���^�Ž�‘�������™���î�™�A�M

A menudo se emplean medios sutiles de control o coerción. Por ejemplo:

���^���`�î�Õ�î�������������Ž�k�‘�¥�î���?�l�`���k�����k�`�¥�‘�k�U���������?�`�^�?�3�‘�î���?�l�`�M

�g�î���‘���U�?�3�?�l�`�R���Ž�k�‘�����O���^�Ž�U�k�H���Ž�‘�ï���¥�?���î�™���‘�?�¥�­�î�U���™���Ž�î�‘�î���k���U�?�3�î�‘���Ž�™�?���k�U�l�3�?���î�^���`�¥�����î���U�î���Ä�A���¥�?�^�î���î��
ser explotada.

�s�k�‘�^�î�™�����­�U�¥�­�‘�î�U���™�M���¡�k�‘�����O���^�Ž�U�k�H���?�`�÷�­���`���?�î�������U�����™�¥�î�¥�­�™���Ž���‘���?���?���k�������U���¥�‘�î�ö���î�`�¥�����k�����î�™�¥�î��
sobre el de la víctima.

�G�‘�î�­�����M���¡�k�‘�����O���^�Ž�U�k�H���2�î�U�™�î�™���Ž�‘�k�^���™�î�™�����������^�Ž�U���k�H���^�î�¥�‘�?�^�k�`�?�k�H���Ž�î�3�k�™�H�����¥���M

Amenaza a familiares o seres queridos.

���^���`�î�Õ�î�����������î�j�k���‘���Ž�­�¥�î���?�k�`�î�U���k���ö�`�î�`���?���‘�k�M

� �k�`�¥�‘�k�U���î���¥�‘�î�Ä���™�������U���­�™�k���Ë���î���­�™�k���������™�­�™�¥�î�`���?�î�™�M

�¡�‘�?�Ä�î���?�l�`���������î�Ž�k�Ë�k���Ë�����k�`�¥�î���¥�k���™�k���?�î�U���Ë���î�­�^���`�¥�k���������U�î�������Ž���`�����`���?�î�M

� �k�`�¥�‘�k�U�������U���î�������™�k���î�U���î�U�k�O�î�^�?���`�¥�k�H�����U���¥�‘�î�`�™�Ž�k�‘�¥���H���U�î�����k�^�?���î���Ë���U�î�™���ö�`�î�`�Õ�î�™�M

�q�î�`�?�Ž�­�U�î���?�l�`���Ž�™�?���k�U�l�3�?���î�H���?�`���U�­�™�k�G��
• � �î�Ž�¥�î���?�l�`���k���™�����­�����?�l�`���Z�����U���?�`�3�U���™���h�3�‘�k�k�^�?�`�3�i�[�H���­�`���Ž�‘�k�����™�k���î���¥�‘�î�Ä���™�������U�����­�î�U���U�k�™���¥�‘�î�ö���î�`�¥���™���Ë��

�¥�‘�î�¥�î�`�¥���™���2�k�‘�^�î�`���­�`�î�����k�`���Ê�?�l�`�����k�`���­�`�î���Ä�A���¥�?�^�î���Ž�k�¥���`���?�î�U���Ë�����^�Ž�U���î�`���U�î���^�î�`�?�Ž�­�U�î���?�l�`���Ž�™�?���k�U�l�3�?���î��
�Ž�î�‘�î���k���¥���`���‘�����U�����k�`�¥�‘�k�U�M

• ���k�^���î�‘�����k���î�^�k�‘�k�™�k���Z�����U���?�`�3�U���™���h�U�k�Ä�������k�^���?�`�3�i�[�H�����î�‘�î���¥���‘�?�Õ�î���k���Ž�k�‘���­�`�����Ê�����™�k���������î�¥���`���?�l�`���Ë��
�î�2�����¥�k���Ž�î�‘�î���^�î�`�?�Ž�­�U�î�‘���k���?�`�÷�­���`���?�î�‘���î���U�î���Ä�A���¥�?�^�î�M

• �O�­�^�?�U�U�î���?�l�`���k�������3�‘�î���î���?�l�`���Ž�î�‘�î���?�`���­���?�‘�����U���î�3�k�¥�î�^�?���`�¥�k���Ž�™�?���k�U�l�3�?���k���Ë���2�A�™�?���k�M
• �/�U���­�™�k�������������^�î�`���î�™���¥�‘�?�Ä�?�î�U���™�H�����k�`�¥�‘�î���?���¥�k�‘�?�î�™���k���?�`�î�U���î�`�Õ�î���U���™���Ž�î�‘�î�������^�k�™�¥�‘�î�‘���Ž�k�����‘���™�k���‘�����U�î��

�Ä�A���¥�?�^�î�M
• �/�U���­�™�k���������‘�����k�^�Ž���`�™�î�™���k���î�™�?�k�`�î�U���™���Ë���™�?�3�`�?�ö���î�¥�?�Ä�î�™���Ž�î�‘�î���?�`�����`�¥�?�Ä�î�‘���U�î�����k�k�Ž���‘�î���?�l�`���������U�î���Ä�A���¥�?�^�î�M

El control2.2

�g�î�™���Ä�A���¥�?�^�î�™���������U�î���¥�‘�î�¥�î���î���^���`�­���k�����Ê�Ž���‘�?�^���`�¥�î�`���¥�‘�î�­�^�î�����k�^�Ž�U���O�k���•�­�����Ž�‘�k���î���U���^���`�¥����
�?�^�Ž�î���¥�î�‘�ï�����`���™�­�����k�^�Ž�k�‘�¥�î�^�?���`�¥�k�M
• � �î���î���Ä�A���¥�?�^�î���‘���î�����?�k�`�î�‘�ï���������^�î�`���‘�î�����?�2���‘���`�¥�����î���­�`�î�����Ê�Ž���‘�?���`���?�î���¥�‘�î�­�^�ï�¥�?���î�H���Ž�k�‘���U�k���•�­����

�U�î�™���2�­���‘�Õ�î�™�������U���k�‘�����`���Ž�®���U�?���k���`�k�����������`���™�­�Ž�k�`���‘���•�­�������U�����k�^�Ž�k�‘�¥�î�^�?���`�¥�k���������U�î���Ä�A���¥�?�^�î��
�?�`���?���î�����k�`�™���`�¥�?�^�?���`�¥�k���î���U�î���™�?�¥�­�î���?�l�`���������¥�‘�î�¥�î���k���­�`�î���2�î�U�¥�î���������¥�‘�î�­�^�î�M

• �/�U���¥�‘�î�­�^�î���Ž�­���������?�^�Ž�î���¥�î�‘���U�î�����î�Ž�î���?���î�����������U�î���Ä�A���¥�?�^�î���Ž�î�‘�î�G
 o �¬�î�U�?�‘���k���‘�����­�Ž���‘�î�‘�™�����������­�`�î���™�?�¥�­�î���?�l�`���������¥�‘�î�¥�î�M
 o � �k�`�����`�¥�‘�î�‘�™�����Ë���‘�����k�‘���î�‘���������^�î�`���‘�î�����k�`�ö�î���U���������¥�î�U�U���™�������U���î���­�™�k���™�­�2�‘�?���k�M
 o � �k�`�ö�î�‘�����`�����Ê�¥�‘�î�j�k�™�H���?�`���U�­�?���î�™���U�î�™���2�­���‘�Õ�î�™�������U���k�‘�����`���Ë���k�¥�‘�k�™���Ž�‘�k�2���™�?�k�`�î�U���™���•�­����

�k�2�‘�������`���î�Ž�k�Ë�k�M
• �~�¥�‘�k�™���?�^�Ž�î���¥�k�™���������U�î�™�����Ê�Ž���‘�?���`���?�î�™���¥�‘�î�­�^�ï�¥�?���î�™�G

 o �×�A�`���­�U�k���¥�‘�î�­�^�ï�¥�?���k�H���™�î�U�­�����^���`�¥�î�U���î�2�����¥�î���î���Ë���¥�‘�î�™�¥�k�‘�`�k�™���Ž�k�‘���­�™�k���������™�­�™�¥�î�`���?�î�™
 o � �k�`�™�­�U�¥�����U�î���™�������?�l�`���h���M�����/�U���¥�‘�î�­�^�î�i���Ž�î�‘�î���k���¥���`���‘���^�ï�™���?�`�2�k�‘�^�î���?�l�`�M

El trauma2.3
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�¡�î�‘�î�������¥�����¥�î�‘�����î�™�k�™�����������Ê�Ž�U�k�¥�î���?�l�`���k���¥�‘�î�¥�î�H���™�����Ž�­�������`���­�¥�?�U�?�Õ�î�‘���™���j�î�U���™���������î�U���‘�¥�î���k��
�?�`���?���î���k�‘���™�����k�^�­�`���™���Z�����U���?�`�3�U���™���h�‘�������÷�î�3�™�i�[�M

III. Investigar la Trata de personas

�g�î�™���™���j�î�U���™���Ž�k�¥���`���?�î�U���™���?�`���U�­�Ë���`�G

El individuo es transportado por su empleador hacia y desde el trabajo.

Su libertad de movimiento se ve limitada.

�g�k�™�����k���­�^���`�¥�k�™���������?�����`�¥�?�ö���î���?�l�`�����™�¥�ï�`�����`���Ž�k�����‘�������U�����^�Ž�U���î���k�‘���k���������­�`���¥���‘�����‘�k�M

�/�U���?�`���?�Ä�?���­�k�����™�¥�ï�����`���™���‘�Ä�?���­�^���‘�����Ž�k�‘�������­���î�™�����k�`���™�­�����^�Ž�U���î���k�‘�M

Es incapaz de mostrar autonomía sobre el alojamiento, las facturas o la banc a.

No se le permite hablar por sí mismo o es reacio a hacerlo.

�/�Ê�Ž�U�?���î���™�­���™�?�¥�­�î���?�l�`�����k�`�����‘�‘�k�‘���™���k���Ä�?�k�™�M

�C���U�3�­�`�î�™���™���j�î�U���™���������î�U���‘�¥�î���™�k�`���2�ï���?�U�^���`�¥�����k���™���‘�Ä�î���U���™�H���^�?���`�¥�‘�î�™���•�­�����k�¥�‘�î�™��
�Ž�­�������`���‘���•�­���‘�?�‘���­�`�î���?�`�Ä���™�¥�?�3�î���?�l�`���Ž�‘�k�î���¥�?�Ä�î���Ž�î�‘�î�����Ä�?�����`���?�î�‘�™���M

Es temeroso de las autoridades

Trabaja demasiadas horas o a horas inusuales, pero no parece tener acceso a su 
propio dinero.

Vive donde trabaja, o con un grupo grande de otros trabajadores, a menudo en 
condiciones difíciles o de hacinamiento.

�(�V�W�U�D�W�H�J�L�D�V���S�U�R�D�F�W�L�Y�D�V���S�D�U�D���L�G�H�Q�W�L���F�D�U���D���O�D�V���Y�®�F�W�L�P�D�V���G�H���O�D��
trata y a sus perpetradores

3.1
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�/�™���2�­�`���î�^���`�¥�î�U���•�­�����™�����:�î�3�î���­�`�î�����?�™�¥�?�`���?�l�`�����`�¥�‘�����U�î�™���Ä�?�k�U�î���?�k�`���™���������U�î���U���3�?�™�U�î���?�l�`��
�U�î���k�‘�î�U���Ë���U�î���¥�‘�î�¥�î�����k�`���ö�`���™���������¥�‘�î���î�O�k���2�k�‘�Õ�k�™�k���k���™���‘�Ä�?���­�^���‘���M���/�U���¥�‘�î���î�O�k���2�k�‘�Õ�k�™�k��
�Ë���U�î���¥�‘�î�¥�î���U�î���k�‘�î�U���™�����‘���ö���‘�����î�����­�î�U�•�­�?���‘���¥�‘�î���î�O�k���k���™���‘�Ä�?���?�k���•�­�����™�����k���¥�?���`�����������­�`�î��
�Ž���‘�™�k�`�î�����î�O�k���î�^���`�î�Õ�î���������™�î�`���?�l�`�H���Ë���Ž�î�‘�î�����U�����­�î�U�����™�î���Ž���‘�™�k�`�î���`�k���™�����:�î���k�2�‘�����?���k��
�Ä�k�U�­�`�¥�î�‘�?�î�^���`�¥���M���������^�ï�™���������™���‘���­�`�î���3�‘�î�Ä�����Ä�?�k�U�î���?�l�`���������U�k�™�������‘�����:�k�™���U�î���k�‘�î�U���™���Ë��
�������U�k�™�������‘�����:�k�™���:�­�^�î�`�k�™���2�­�`���î�^���`�¥�î�U���™�H���U�î���?�^�Ž�k�™�?���?�l�`���������¥�‘�î���î�O�k���2�k�‘�Õ�k�™�k�����™���­�`��
delito penal.

La �~�‘�3�î�`�?�Õ�î���?�l�`���T�`�¥���‘�`�î���?�k�`�î�U�������U���¹�‘�î���î�O�k���Z�~�T�¹�[���¥�?���`�����­�`�î���3�­�A�î���™�k���‘�������l�^�k���­�™�î�‘��
�?�`���?���î���k�‘���™���k�Ž���‘�î�¥�?�Ä�k�™���Ž�î�‘�î���?�����`�¥�?�ö���î�‘�����î�™�k�™���������¥�‘�î�¥�î���������Ž���‘�™�k�`�î�™�M

�/�™�¥�‘�î�¥���3�?�î�™���Ž�‘�k�î���¥�?�Ä�î�™���Ž�î�‘�î���U�î���?�`�Ä���™�¥�?�3�î���?�l�`�G

�¹�‘�î���î�O�î�‘���O�­�`�¥�k���î���U�î�™���?�`�™�¥�?�¥�­���?�k�`���™���ö�`�î�`���?���‘�î�™���Ë���U�î�™���­�`�?���î�����™���������?�`�¥���U�?�3���`���?�î��
�ö�`�î�`���?���‘�î�™���Z�G�T�À�H���Ž�k�‘���U�î�™���™�?�3�U�î�™�����`���?�`�3�U���™�[���Ž�î�‘�î���3�î�‘�î�`�¥�?�Õ�î�‘���•�­�����™�����Ž�­�����î�`��
�?�����`�¥�?�ö���î�‘�����2�����¥�?�Ä�î�^���`�¥�����U�î�™���¥�?�Ž�k�U�k�3�A�î�™���ö�`�î�`���?���‘�î�™���������U�î���¥�‘�î�¥�î���������Ž���‘�™�k�`�î�™�����`���U�î�™��
�¥�‘�î�`�™�î�����?�k�`���™���™�k�™�Ž�����:�k�™�î�™�M

� �k�`�™�?�����‘�î�‘���U�î���Ž�k�™�?���?�U�?���î�����������¥�‘�î�¥�î���������Ž���‘�™�k�`�î�™�����`�����î�™�k�™�������������™�î�Ž�î�‘�?���?�l�`��������
�^�­�O���‘���™�H���`�?�j�k�™�H���?�`���A�3���`�î�™���Ë���^�?���^���‘�k�™���������k�¥�‘�k�™���3�‘�­�Ž�k�™���Ä�­�U�`���‘�î���U���™�H���î�™�A�����k�^�k�����`��
�î���¥�?�Ä�?���î�����™�������U�?���¥�?�Ä�î�™���k�‘�3�î�`�?�Õ�î���î�™�����k�^�k���U�î���Ž�‘�k���­�����?�l�`���k�����?�™�¥�‘�?���­���?�l�`�����������‘�k�3�î�™��
ilegales.

�¹�‘�î���î�O�î�‘�����k�`���k�‘�3�î�`�?�Õ�î���?�k�`���™���k�����k�`�™���O�k�™���������™�k���‘���Ä�?�Ä�?���`�¥���™���Ž�î�‘�î���î�Ë�­���î�‘���î��
�?�����`�¥�?�ö���î�‘���™�����¥�k�‘���™���Ë�����k�^�­�`�?���î�����™�����`���‘�?���™�3�k�M

���­�™���î�‘���2�­���`�¥���™���Ž�‘�k�î���¥�?�Ä�î�™�����������Ä�?�����`���?�î�H�����k�^�k���î���¥�?�Ä�k�™�����‘�?�^�?�`�î�U���™�H���î���¥�?�Ä�?���î�������`��
�U�î�™���‘�������™���™�k���?�î�U���™���Ë���k���™���‘�Ä�î���?�k�`���™���������Ä�?�3�?�U�î�`���?�î���­���k�Ž���‘�î���?�k�`���™�����`���­���?���‘�¥�î�™�H���•�­����
�Ž�­�����î�`�����k�`���­���?�‘���î���­�`�î���?�`�Ä���™�¥�?�3�î���?�l�`���������¥�‘�î�¥�î���î�`�¥���™���������•�­�����­�`�î���Ä�A���¥�?�^�î���������?���î��
�:�î���U�î�‘�M

Asociarse con otras organizaciones para concienciar al público sobre la trata  de 
�Ž���‘�™�k�`�î�™�������?�����`�¥�?�ö���î�‘���Ä�A���¥�?�^�î�™���Ë���ï�‘���î�™���������‘�?���™�3�k�H�����k�^�k���¥�‘�î���î�O�î���k�‘���™���������™���‘�Ä�?���?�k�™��
�Ž�®���U�?���k�™�H�����^�Ž�U���î���k�™���������:�k�¥���U���™�H���Ž���‘�™�k�`�î�U���������™�î�U�î�™�����������^���‘�3���`���?�î�H���Ž���‘�™�k�`�î�U��
���™���k�U�î�‘�H���î�­�¥�k�‘�?���î�����™���Ž�k�‘�¥�­�î�‘�?�î�™���Ë���������¥�‘�î�`�™�Ž�k�‘�¥���H���?�`�™�Ž�����¥�k�‘���™���U�î���k�‘�î�U���™���k��������
���­�^�Ž�U�?�^�?���`�¥�k�����������l���?�3�k�™�H�����`�¥�‘�����k�¥�‘�k�™�M

�q�k�`�?�¥�k�‘���î�‘���U�î�™���Ž�k�™�?���U���™���‘�������™�����������Ê�Ž�U�k�¥�î���?�l�`�����`���U�A�`���î�H���Ž�k�‘�����O���^�Ž�U�k�H���U�k�™���™�?�¥�?�k�™���Å������
�������™���‘�Ä�?���?�k�™���Ž�î�‘�î���î���­�U�¥�k�™���Ë�����������®�™�•�­�����î���U�î���k�‘�î�U�H���î�™�A�����k�^�k���U�k�™���2�k�‘�k�™�����`���U�î�™���‘�������™��
�™�k���?�î�U���™�H���Ž�î�‘�î���?�����`�¥�?�ö���î�‘�����­�î�U�•�­�?���‘���?�`���?���î���k�‘���Ž�k�¥���`���?�î�U���������‘�����U�­�¥�î�^�?���`�¥�k�����k�`��
�ö�`���™�����������Ê�Ž�U�k�¥�î���?�l�`�M

� �­�î�`���k���™���î���Ž�k�™�?���U���H���Ž�U�î�`�?�ö���î�‘���Ë���‘���î�U�?�Õ�î�‘���?�`�Ä���™�¥�?�3�î���?�k�`���™�����`�����k�k�‘���?�`�î���?�l�`�����k�`��
�k�¥�‘�î�™���î�3���`���?�î�™�����™�¥�î�¥�î�U���™�����k�^�k���U�k�™���™���‘�Ä�?���?�k�™���™�k���?�î�U���™�H���U�î�™���î�­�¥�k�‘�?���î�����™���ö�™���î�U���™���Ë��
�U�î�™���î�­�¥�k�‘�?���î�����™���������?�`�™�Ž�������?�l�`���U�î���k�‘�î�U�M
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La vigilancia basada en inteligencia�����™���­�`�î���:���‘�‘�î�^�?���`�¥�î�����ö���î�Õ���Ž�î�‘�î���k�‘�?���`�¥�î�‘���U�k�™��
casos de trata de personas, en particular en el caso de la evidencia digital y 
�ö�`�î�`���?���‘�î�M

La recopilación proactiva de diversas piezas de evidencia puede ayudar a construir 
un caso exitoso de trata de personas, tanto al evitar una dependencia excesiva 
���`�����U���¥���™�¥�?�^�k�`�?�k���������U�î���Ä�A���¥�?�^�î�����k�^�k���î�U���Ž�‘�k�Ž�k�‘���?�k�`�î�‘���î���U�î���ö�™���î�U�A�î���Ž�‘�­�����î�™���™�l�U�?���î�™���Ë��
objetivas para presentar.

Recogida de evidencia3.2

• � �k�`�™�?�����‘�î���?�k�`���™���™�k���‘�����U�î���î���^�?�™�?���?�U�?���î�����������U�î�����Ä�?�����`���?�î���Ë���U�î���U���Ë��������
���®�™�•�­�����î�S�?�`���î�­�¥�î���?�l�`

• �g�î�™���Ž�‘�­�����î�™�����������`���‘�����k�Ž�?�U�î�‘�™�����������^�î�`���‘�î���•�­�����3�î�‘�î�`�¥�?�����`���™�­���î���^�?�™�?���?�U�?���î����
���`���U�k�™���¥�‘�?���­�`�î�U���™���Ë���™�­���­�¥�?�U�?���î�������`�����U�����`�O�­�?���?�î�^�?���`�¥�k�M

 o ���`�¥���™���������‘�����k�Ž�?�U�î�‘���Ž�‘�­�����î�™�H���¥���`�3�î�����`�����­���`�¥�î���U�î�™���U���Ë���™���������‘���3�?�™�¥�‘�k������
�?�`���î�­�¥�î���?�l�`���Ë���U�î�™���`�k�‘�^�î�™���O�­���?���?�î�U���™���Ž���‘�¥�?�`���`�¥���™���Ž�î�‘�î�������¥���‘�^�?�`�î�‘���•�­����
���U���^���`�¥�k�™���™�����Ž�­�������`���‘�����k�Ž�?�U�î�‘�H���Ž�k�‘���•�­�?���`���Ë���������•�­�����^�î�`���‘�î�M

• �g�î���‘�����k�Ž�?�U�î���?�l�`���������Ž�‘�­�����î�™���������������k���­�^���`�¥�î�‘�™�����������î���­���‘���k�����k�`���U�î�™���Ž�î�­�¥�î�™��
�Ë���U�k�™���Ž�‘�k�������?�^�?���`�¥�k�™���������U�î���k�‘�3�î�`�?�Õ�î���?�l�`���Ë�H�����k�^�k���^�A�`�?�^�k�H�������������?�`���U�­�?�‘��
���î�����`�î�™�����������­�™�¥�k���?�î���Ë���­�`���?�`�Ä���`�¥�î�‘�?�k���������Ž�‘�­�����î�™�M

 o �'�k���­�^���`�¥�����U�î�����î�����`�î�����������­�™�¥�k���?�î�����­�‘�î�`�¥�����U�î���‘�����k�U�������?�l�`�������?�`���U�­�Ë�î���­�`�î��
�����™���‘�?�Ž���?�l�`���k���­�`���?�����`�¥�?�ö���î���k�‘���®�`�?���k���Ž�î�‘�î���U�î�����Ä�?�����`���?�î�H���U�î���2�����:�î���Ë���:�k�‘�î��
�������‘�������Ž���?�l�`���Ë�����U���`�k�^���‘�����Ë���U�î���ö�‘�^�î���������¥�k���î�™���U�î�™���Ž���‘�™�k�`�î�™���•�­�����:�î�`��
���™�¥�î���k�����`���Ž�k�™���™�?�l�`���������­�`���î�‘�¥�A���­�U�k�M

 o �g�k�™���?�`�Ä���`�¥�î�‘�?�k�™���������Ž�‘�­�����î�™�����������`�����k�`�¥���`���‘���­�`�î���U�?�™�¥�î���������U�î�™���Ž�‘�­�����î�™��
�2�A�™�?���î�™���Ë�H���Ž�î�‘�î���U�î���?�`�2�k�‘�^�î���?�l�`�����?�3�?�¥�î�U�H�����������`���?�`���U�­�?�‘���­�`�î���U�?�™�¥�î���������¥�k���k�™���U�k�™��
���î�¥�k�™���‘�����k�Ž�?�U�î���k�™���������­�`�����?�™�Ž�k�™�?�¥�?�Ä�k���2�A�™�?���k�M

Evidencia física

Escena del crimen
• Proteger y recolectar evidencia inicial en la escena del crimen, incluyendo la casa, los 

vehículos, los contenedores de basura y los demás lugares.
• �G�k�¥�k�3�‘�î�ö�î�‘�S���k���­�^���`�¥�î�‘�G

 o La ubicación de la escena de la explotación, incluidos los vehículos.
 o Cualquier artículo o lugar mencionado por la víctima, incluyendo ropa, ropa de 

cama, juguetes sexuales, películas, armas, drogas o alcohol.
 o Observaciones de vigilancia u operaciones encubiertas.

• �¤�����k�3���‘�S�k���¥���`���‘�G
 o Cualquier arma utilizada en la ofensa.
 o Las pruebas de ADN y huellas dactilares.

• �¹�k�^�î�‘���`�k�¥�î�������G
 o El alquiler o arrendamiento del local o establecimiento comercial.
 o Las condiciones, el clima, los olores y otros factores ambientales únicos.
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Evidencia física

Víctimas
• �G�k�¥�k�3�‘�î�ö�î�‘�S���k���­�^���`�¥�î�‘�G

 o La apariencia personal de las víctimas, prestando mucha atención a los signos de 
abuso físico, pero también incluyendo atributos como la altura, el peso y la edad.

• �¤�����k�3���‘�G
 o Cualquier evidencia física de la víctima, incluida la ropa, las posesiones 

personales y los teléfonos móviles.
 o Cualquier carta, diario, calendario o tarjeta escrita por la víctima o para la misma.
 o Cualquier documentación relacionada con la emisión de pasaportes y visas, 

incluidos contratos de trabajo en el extranjero y cartas de patrocinio.
 o Cualquier informe de laboratorios médicos, exámenes psicológicos, psiquiátricos 

y dentales. *
 o La declaración completa y detallada de la víctima. *

• �¹�k�^�î�‘���`�k�¥�î�������G
 o El estado de la víctima en el momento de la recuperación, incluida la salud física, 

�U�î�™���^�k���?�ö���î���?�k�`���™���Ë���U�î�����™�¥�î���?�U�?���î�������^�k���?�k�`�î�U�M
 o Los nombres de cualquier persona involucrada en el apoyo brindado a la víctima, 

incluida la información de contacto de la organización.
 o Los lugares de origen, tránsito y destino de todas las víctimas.

�C�����U���k���¥���`���‘���­�`�î���������U�î�‘�î���?�l�`���k���?�`�2�k�‘�^�î���?�l�`���Ž���‘�™�k�`�î�U�����k�`�ö�����`���?�î�U���������U�î���Ä�A���¥�?�^�î�H���Ž�k�‘�����O���^�Ž�U�k�H��
�‘���3�?�™�¥�‘�k�™���^�����?���k�™�H���¥�k�^�����^�����?���î�™���Ž�î�‘�î���Ž�‘���™���‘�Ä�î�‘���U�î���Ž�‘�?�Ä�î���?���î�����Ë���î�­�¥�k�`�k�^�A�î�H���Ë�����k�`�™�?�����‘�����U�î��
���k�`���?���?�l�`���Ë���™�î�U�­�����^���`�¥�î�U�������U���?�`���?�Ä�?���­�k�M���×���î�™�����U�î���™�������?�l�`���h�T�×�M���¹�‘�î���î�O�î�‘�����k�`���U�î�™���Ä�A���¥�?�^�î�™�i���Ž�î�‘�î��
�k���¥���`���‘���^�ï�™���k�‘�?���`�¥�î���?�l�`�M

Testigos
• �T�����`�¥�?�ö���î�‘���Ë���î�™���3�­�‘�î�‘���î���¥�k���k�™���U�k�™���¥���™�¥�?�3�k�™�H���Ž�k�‘���™���Ž�î�‘�î���k�H���Ž�î�‘�î�����Ä�?�¥�î�‘���U�î�����k�`�¥�î�^�?�`�î���?�l�`��������

las historias.
• �G�k�¥�k�3�‘�î�ö�î�‘�S���k���­�^���`�¥�î�‘�G

 o Las apariciones de personas en la escena.
 o La evidencia obtenida de miembros de la comunidad, líderes, organizaciones de 

�U�î���™�k���?�����î�������?�Ä�?�U�H���?�`�2�k�‘�^�î�`�¥���™�����k�`�ö�����`���?�î�U���™���Ë���k�¥�‘�î�™���2�­���`�¥���™�M
• �¤�����k�3���‘�S�k���¥���`���‘�G

 o La declaración de cualquier persona con la que la víctima haya hablado sobre la 
explotación.

 o La declaración de cualquier persona que haya interactuado con la víctima 
durante el período de explotación.

Acusado
• Registrar legalmente la residencia del acusado, el lugar de trabajo, teléfono(s) y otros 

dispositivos como computadoras portátiles y de escritorio y tabletas.
• �¤�����k�3���‘�G

 o La declaración del imputado.
 o Los detalles de cualquier empresa, agencia o reclutadores involucrados.
 o La declaración del personal y la familia del acusado.

• Reclutamiento
 o �¤�����k�3���‘�G

 o Copias de cualquier anuncio de trabajo o servicio.
 o Cartas de solicitud, contratos y agendas.

• �¹�k�^�î�‘���`�k�¥�î�������G
 o La participación, los detalles y el personal de cualquier empresa de contratación.
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�/�Ä�?�����`���?�î���ö�`�î�`���?���‘�î

�g�U���Ä�î�‘���î�����î���k���­�`�î���?�`�Ä���™�¥�?�3�î���?�l�`���ö�`�î�`���?���‘�î���Ž�î�‘�î�U���U�î�����k�^�k���Ž�î�‘�¥�����������U�î���?�`�Ä���™�¥�?�3�î���?�l�`�����‘�?�^�?�`�î�U��
�Ž�î�‘�î���î�Ë�­���î�‘�����`�����U���Ž�‘�k�����™�î�^�?���`�¥�k�������U�������U�?�¥�k���Ë���3�î�‘�î�`�¥�?�Õ�î�‘���•�­�������U���������k�^�?�™�k���Ë���U�î�����k�`�ö�™���î���?�l�`��
se realicen en el momento adecuado. 

�g�î���?�����`�¥�?�ö���î���?�l�`�������U���Ž�‘�k���­���¥�k�������U�������U�?�¥�k�������������k���­�‘�‘�?�‘���î�U�����k�^�?���`�Õ�k���������U�î���?�`�Ä���™�¥�?�3�î���?�l�`�M
• �T�����`�¥�?�ö�•�­�����U�k�™���î���¥�?�Ä�k�™���¥�A�Ž�?���k�™���•�­�����?�`���U�­�Ë���`�����î�™�î�™�H���`���3�k���?�k�™���k���Ž�‘�k�Ž�?�����î�����™�H���Ä���:�A���­�U�k�™�H��

cuentas bancarias, acciones y participaciones, maquinaria, joyas, muebles, artículos 
coleccionables y dinero en efectivo en las instalaciones.

• Considere los activos del delito, así como los intereses y el dinero acumulado a través 
de la tenencia de esos activos, como los intereses de las cuentas bancarias y el 
aumento del valor de los bienes inmuebles.

• �¡�î�‘�î�����­�î�U�•�­�?���‘���î���¥�?�Ä�k���?�����`�¥�?�ö���î���k�H�����������������¥���‘�^�?�`�î�‘�����­�ï�`���k���™�����î���•�­�?�‘�?�l�H���������•�­�?���`���™����
adquirió, el método de pago, la fuente de los fondos utilizados y la disponibilidad y 
ubicación de la documentación disponible en relación con la compra.

�g�î�™���¥�‘�î�`�™�î�����?�k�`���™���ö�`�î�`���?���‘�î�™���Ž�­�������`���k���­�‘�‘�?�‘�����`���^�­���:�î�™���2�î�™���™���������­�`�����î�™�k�G���Ž�î�3�k�™��������
locales, transacciones con tarjetas de crédito, recibos de transferencias de dinero, compra 
de boletos para viajar, depósitos y retiros en efectivo de cuentas bancarias, hoteles y 
alojamiento, pagos por anuncios escritos o en línea, compra o alquiler de vehículos, 
transacciones de sueldos y salarios, pago de bienes y servicios.

• ���­�™�•�­�����‘���3�?�™�¥�‘�k�™���Ë���‘���®�`�î���Ž�‘�­�����î�™�����������­�î�U�•�­�?���‘���¥�?�Ž�k���������¥�‘�î�`�™�î�����?�l�`���ö�`�î�`���?���‘�î�M
• �g�k�™���¥�‘�î�¥�î�`�¥���™���­�¥�?�U�?�Õ�î�`���¥�k���î�™���U�î�™���2�k�‘�^�î�™���������¥�‘�î�`�™�î�����?�k�`���™���ö�`�î�`���?���‘�î�™�H���¥�î�`�¥�k���U���3�î�U���™��

como ilegales. Muchas transacciones se realizan en efectivo para evitar la detección y 
el rastreo, pero otras transacciones pueden dejar un rastro de auditoría.

 o �g�î�™���¥�‘�î�`�™�î�����?�k�`���™���‘���î�U�?�Õ�î���î�™���î���¥�‘�î�Ä���™�����������î�`�î�U���™���k�ö���?�î�U���™�H�����k�^�k�����î�`���k�™���Ë��
�k�ö���?�`�î�™�����������k�‘�‘���k�™�H���¥�î�‘�O���¥�î�™�����������‘�����?�¥�k���Ë���������?�¥�k�H���3�?�‘�k�™���Ž�k�™�¥�î�U���™���?�`�¥���‘�`�î���?�k�`�î�U���™��
y transferencias locales de dinero móvil, son muy importantes para rastrear y 
documentar en cualquier investigación de trata.

• �g�î�™���¥�‘�î�`�™�î�����?�k�`���™�����`�����2�����¥�?�Ä�k���¥�î�^���?���`���™�����Ž�­�������`���‘�î�™�¥�‘���î�‘���Ë�����k���­�^���`�¥�î�‘���î���¥�‘�î�Ä���™�������G
 o �g�?���‘�k�™���������Ž�î�3�k�����?�î�‘�?�k�™�H���U�?�™�¥�î�™���^�î�`�­�™���‘�?�¥�î�™���������Ž�î�3�k�™�H�����k�^�Ž�‘�k���î�`�¥���™�S�‘�����?���k�™��������

efectivo.
 o Documentación relativa a la gestión de cualquier negocio; hojas de trabajo 

diarias, calendarios de pago y listas de precios o “menús”.
 o Libros de cuentas, registros comerciales y documentación de agencias de 

empleo, contratación, promoción, establecimientos comerciales.
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• Se debe apuntar a cooperar con entidades policiales internacionales o investigadores 
en otros países. Esta guía�H���Ž�­���U�?���î���î���Ž�k�‘���U�î���À�s�~�'� �H���Ž�­���������î�Ë�­���î�‘�U�k���î���?�����`�¥�?�ö���î�‘���U�î�™��
vías correctas para establecer relaciones internacionales.

 o Fomentar las relaciones con los organismos encargados de hacer cumplir la ley 
���`���U�k�™���Ž�î�A�™���™���Ä�����?�`�k�™�H���î�™�A�����k�^�k�����k�`���U�k�™���Ž�î�A�™���™���Ä�?�`���­�U�î���k�™���Ž�k�‘���÷�­�O�k�™���������¥�‘�ï�ö���k��
comunes.

 o La cooperación transfronteriza en las investigaciones de trata de personas 
puede incluir extradición, solicitudes para compartir pruebas entre 
�O�­�‘�?�™���?�����?�k�`���™���Ë���™���3�­�?�^�?���`�¥�k���������÷�­�O�k�™���ö�`�î�`���?���‘�k�™���?�`�¥���‘�`�î���?�k�`�î�U���™�M

• �À�¥�?�U�?�������U�î�™�����î�Ž�î���?���î�����™���Ž�k�U�?���?�î�U���™���������T�`�¥���‘�Ž�k�U�H�����k�^�k���U�î�™���`�k�¥�?�ö���î���?�k�`���™�����k���?�ö���î���î�™���Ž�k�‘��
colores, para enviar solicitudes y alertas a las fuerzas del orden en 195 países.

• Inmunidad diplomática 
 o En los casos de trata por parte de un diplomático, puede ser necesaria la 

cooperación con el país de origen del diplomático para que el perpetrador rinda 
cuentas.

 o Las fuerzas del orden deben familiarizarse con las directrices de su país de 
origen sobre casos que involucren a diplomáticos.

Evidencia digital

• La evidencia digital, como todas las demás evidencias físicas, debe manejarse con 
cuidado para que pueda admitirse con éxito como evidencia.

 o �g�k�™���‘�����k�Ž�?�U�î���k�‘���™�����������`���?�����`�¥�?�ö���î�‘���Ë���‘�����k�Ž�?�U�î�‘�����­�î�U�•�­�?���‘�����?�™�Ž�k�™�?�¥�?�Ä�k��������
almacenamiento de datos (incluidos computadoras, teléfonos móviles, 
�k�‘�3�î�`�?�Õ�î���k�‘���™���Ž���‘�™�k�`�î�U���™�H���­�`�?���î�����™���÷�î�™�:�H�����?�™���k�™�����­�‘�k�™�H�����`�¥�‘�����k�¥�‘�k�™�[�H���î�™�A��
como cualquier información sobre los elementos que contienen los datos 
(por ejemplo, notas que contengan los nombres de usuario, las contraseñas, 
la documentación de sistemas operativos, las claves de recuperación y las 
credenciales de red, entre otros).

• Sujeto a las leyes y normas judiciales pertinentes, se deben asegurar las siguientes 
�Ž�‘�­�����î�™�����?�3�?�¥�î�U���™�G

 o Videos o grabaciones de audio de vigilancia electrónica.
 o Grabaciones o cintas de video de equipos como computadoras, teléfonos 

móviles, organizadores personales.
 o Información recopilada de búsquedas en redes sociales, periódicos, bases de 

datos e inteligencia policial interna, incluidos anuncios de servicios.
 o Comunicaciones electrónicas, incluidos WhatsApp, mensajes u otro correo 

electrónico o medios de comunicación social.
 o Números telefónicos rastreados de sospechosos y sus contrapartes con las 

respectivas telecomunicaciones.
 o Examen forense de todos los teléfonos y análisis de registros de datos 

celulares.

�,�Q�Y�H�V�W�L�J�D�F�L�R�Q�H�V���W�U�D�Q�V�I�U�R�Q�W�H�U�L�]�D�V
3.3
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Preparación para el proceso judicial

• Durante el proceso de investigación, anticipe posibles estrategias de defensa.
• Manténgase en contacto con la víctima y continúe brindándole apoyo.

 o Los investigadores involucrados desde el inicio del caso han tenido la 
oportunidad de establecer una relación con las víctimas y pueden ser un apoyo 
durante todo el proceso de investigación y enjuiciamiento.

 o Además, los agentes del orden pueden jugar un papel importante en la 
protección de las víctimas contra la intimidación.

• Compensación de víctimas
 o Las fuerzas del orden público deben estar al tanto de las oportunidades 

de compensación a las víctimas al incautar activos y ganancias del delito, 
especialmente en jurisdicciones donde la compensación proviene de los activos 
incautados.

 o El trauma y el impacto de la trata pueden afectar la compensación. Las fuerzas 
del orden deben tener un conocimiento profundo de cómo se vio afectada la 
víctima para respaldar las solicitudes de compensación. 

• Las fuerzas del orden público pueden apoyar a las víctimas a través de la participación 
���`���U�î�™���î�­���?���`���?�î�™���������ö�î�`�Õ�î�H���Ë�î���•�­�������™���^�ï�™���Ž�‘�k���î���U�����•�­�����U�î�™���Ä�A���¥�?�^�î�™���™�����™�?���`�¥�î�`��
�™���3�­�‘�î�™���Ž�î�‘�¥�?���?�Ž�î�`���k�����`���Ž�‘�k�����™�k�™���Ž���`�î�U���™���™�?���`�k���™�������k�`�����������U�î���U�?�����‘�¥�î�������î�O�k���ö�î�`�Õ�î���î�U��
perpetrador.

3.4
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IV. Trabajar con las víctimas

�g�k�™���`���î�‘�3�î���k�™�����:�î�����‘���­�^�Ž�U�?�‘�U�î�U���Ë�����������`��
�2�î�^�?�U�?�î�‘�?�Õ�î�‘�™�������k�`���U�î���2�k�‘�^�î�����`���•�­�����™�����:�î��
�?�`���k�‘�Ž�k�‘�î���k�����U���Ž�‘�?�`���?�Ž�?�k���������`�k�����î�™�¥�?�3�k�����`���™�­�™��
�U���Ë���™���Ë���‘���3�U�î�^���`�¥�k�™���`�î���?�k�`�î�U���™�M
• �F��� �­�î�`���k�™���:�î�Ë�î�?�`���k�‘�Ž�k�‘�î���k�î�U�î�™�U���Ë���™�Ë��

�‘���3�U�î�^���`�¥�k�™���`�î���?�k�`�î�U���™�H�����U���`�k�����î�™�¥�?�3�k���������U�î�™��
�Ä�A���¥�?�^�î�™���Ž�k�‘���î���¥�k�™���?�U�A���?�¥�k�™�����k�^���¥�?���k�™�����k�^�k��
�‘���™�­�U�¥�î���k���������U�î���¥�‘�î�¥�î���`�k�������������Ž�‘���™���`�¥�î�‘�™����
���k�^�k�����k�`���?���?�k�`�î�U���k�������Ž���`���?���`�¥�����������U�î��
���k�k�Ž���‘�î���?�l�`���������U�î���Ä�A���¥�?�^�î�����k�`���U�î���?�`�Ä���™�¥�?�3�î���?�l�`��
�Ë�S�k���U�k�™���Ž�‘�k�������?�^�?���`�¥�k�™���O�­���?���?�î�U���™�M

• �F���g�î���î���¥�?�Ä�?���î���������U�?���¥�?�Ä�î�����`���U�î���•�­�����U�î�™���Ä�A���¥�?�^�î�™��
�Ž�­�������`���:�î�����‘���™�?���k���2�k�‘�Õ�î���î�™���k�����k�î�����?�k�`�î���î�™��
�î���Ž�î�‘�¥�?���?�Ž�î�‘�����k�^�k���‘���™�­�U�¥�î���k���������U�î���¥�‘�î�¥�î��
�?�`���U�­�Ë�����U�î���Ž�‘�k�™�¥�?�¥�­���?�l�`�H�����U���‘�k���k���Ë�����U���¥�‘�ï�ö���k��������
���‘�k�3�î�™�H�����`�¥�‘�����k�¥�‘�k�™�H���?�`���U�­�?���k�™���U�k�™���î�™�­�`�¥�k�™���`�k��
�����U�?���¥�?�Ä�k�™���‘���U�î���?�k�`�î���k�™�����k�`���U�î�™���U���Ë���™���U�î���k�‘�î�U���™��
�k���������?�`�^�?�3�‘�î���?�l�`�M

• �F�����U�3�­�`�î�™�Ä�A���¥�?�^�î�™�����¥�‘�î�¥�î�Ž�­�������`��
���Ä���`�¥�­�î�U�^���`�¥�����?�`�Ä�k�U�­���‘�î�‘�™�������`�����U��
�‘�����U�­�¥�î�^�?���`�¥�k���Ë�����Ê�Ž�U�k�¥�î���?�l�`���������Ä�A���¥�?�^�î�™��
�î���?���?�k�`�î�U���™�����`�����?�Ä���‘�™�k�™���3�‘�î���k�™�M���g�î�™���Ä�A���¥�?�^�î�™��
�Ž�­�������`���Ä���‘�™�����?�^�Ž�­�U�™�î���î�™���î���‘�����U�­�¥�î�‘���î���k�¥�‘�k�™�G

 o �Ž�î�‘�î���Ž�î�3�î�‘���­�`�î�������­���î�����k�`���™�­��
�¥�‘�î�ö���î�`�¥���R

 o ���k�^�k���‘���™�­�U�¥�î���k���������Ä�?�`���­�U�î�‘�™�����k��
�����Ž���`�����‘���������™�­���¥�‘�î�ö���î�`�¥���R���k

 o ���k�^�k���2�k�‘�^�î���������h�3�‘�î���­�î�‘�™���i���������™�­���‘�k�U��
�k�‘�?�3�?�`�î�U���Ë���^���O�k�‘�î�‘���™�­���™�?�¥�­�î���?�l�`�M

• �g�î�™�Ä�A���¥�?�^�î�™�•�­���Ž�î�™�î�`�î�™���‘���h���k�`�¥�‘�k�U�î���k�‘���™�i��
�k�����Ê�Ž�U�k�¥�î���k�‘���™�����k�^�Ž�U�?���î�`�����U���Ž�‘�?�`���?�Ž�?�k��
�������`�k�����î�™�¥�?�3�k�M���g�î�™�����k�`�™�?�����‘�î���?�k�`���™���Ž�î�‘�î��
�Ä�A���¥�?�^�î�™���•�­�����™�������k�`�Ä�?�‘�¥�?���‘�k�`�����`���¥�‘�î�ö���î�`�¥���™���k��
���l�^�Ž�U�?�����™���Ž�­�������`���¥���`���‘���U�­�3�î�‘�����`���U�î�����¥�î�Ž�î��������
�™���`�¥���`���?�î���k���î�U���������?���?�‘���™�?���™�����Ž�‘�k�����™�î���k���`�k�M

�/�U���Ž�‘�?�`���?�Ž�?�k���������`�k��
���î�™�¥�?�3�k���:�î���™�­�‘�3�?���k�����`��
�Ä�î�‘�?�î�™���O�­�‘�?�™���?�����?�k�`���™��
�Ž�î�‘�î���‘�����k�`�k�����‘�����U���:�����:�k��
�������•�­�����U�î�™���Ä�A���¥�?�^�î�™���������U�î��
�¥�‘�î�¥�î���Ž�­�������`���:�î�����‘���™�?���k��
�2�k�‘�Õ�î���î�™���­���k���U�?�3�î���î�™��
�Ž�k�‘���U�k�™���¥�‘�î�¥�î�`�¥���™���î��
�Ž�î�‘�¥�?���?�Ž�î�‘�����`�����k�`���­���¥�î�™��
�?�U���3�î�U���™�M��Este principio 
establece que las 
víctimas de la trata no 
deben ser sometidas 
inapropiadamente a 
�î�‘�‘���™�¥�k�H���î���­�™�î���?�l�`�H��
�����¥���`���?�l�`�H��
enjuiciamiento ni 
de otro modo ser 
sancionadas por 
conductas ilícitas que 
�:�î�Ë�î�`�����k�^���¥�?���k�����k�^�k��
consecuencia de su 
�™�?�¥�­�î���?�l�`���������Ä�A���¥�?�^�î�™��
de trata de personas.

El principio de no castigo a las víctimas de la trata4.1
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Tres objetivos en el apoyo a las víctimas

�¡�î�‘�î�����­�^�Ž�U�?�‘�����k�`���U�k�™���k���O���¥�?�Ä�k�™���������î�Ž�k�Ë�k���î���U�î�™���Ä�A���¥�?�^�î�™�H���‘�����k�^���`���î�^�k�™���¥�k�^�î�‘���U�î�™��
siguientes acciones:

• �����k�Ž�¥�î�‘���­�`�����`�2�k�•�­���������`�¥�‘�î���k�����`���U�î���Ä�A���¥�?�^�î�H���™���`�™�?���U�����î�U���3���`���‘�k���Ë���U�î�������î���M
 o ���À�`�î���?�`�Ä���™�¥�?�3�î���?�l�`�������`�¥�‘�î���î�����`���U�î���Ä�A���¥�?�^�î���‘���™�Ž���¥�î���U�î�����?�3�`�?���î�������������™�¥�î���Ë���™����

�î���î�Ž�¥�î�H���™�?���^�Ž�‘�����•�­�����™���î���Ž�k�™�?���U���H���Ž�î�‘�î���™�î�¥�?�™�2�î�����‘���U�î�™���`�������™�?���î�����™���Ë�������™���k�™���������U�î��
�Ä�A���¥�?�^�î�M

 o �/�^�Ž�k�����‘�î�‘���î���U�î�™���Ä�A���¥�?�^�î�™���Ž�î�‘�î���•�­�������­���`�¥���`���™�­�����Ê�Ž���‘�?���`���?�î�����k�`���­�`�î���`�î�‘�‘�î�¥�?�Ä�î���•�­����
�k�¥�k�‘�3�­�����™�?�3�`�?�ö���î���k���î���™�­�™���:�?�™�¥�k�‘�?�î�™���Ž�­���������î�`�?�^�î�‘�U�î�™���î���™���‘�Ä�?�‘�����k�^�k���¥���™�¥�?�3�k�™�����`��
�­�`�î���?�`�Ä���™�¥�?�3�î���?�l�`�����‘�?�^�?�`�î�U���Ë���Ž�k�™�¥���‘�?�k�‘�����`�O�­�?���?�î�^�?���`�¥�k�M

• �¤���î�U�?�Õ�î�‘���­�`�î���Ž�‘���Ž�î�‘�î���?�l�`���¥���^�Ž�‘�î�`�î���Ë���î�Ž�­�`�¥�î�‘���î���U�î�����k�k�Ž���‘�î���?�l�`�����`�¥�‘�����^�®�U�¥�?�Ž�U���™���î�3���`���?�î�™�M
 o �g�î�����k�k�Ž���‘�î���?�l�`�����`�¥�‘�����î�3���`���?�î�™���2�k�‘�¥�î�U���������U�î���?�����`�¥�?�ö���î���?�l�`���Ë���U�î���Ž�î�‘�¥�?���?�Ž�î���?�l�`���������U�î�™��

�Ä�A���¥�?�^�î�™���Ë���U�î���‘�����k�Ž�?�U�î���?�l�`���������?�`�¥���U�?�3���`���?�î�M�����™�?�^�?�™�^�k�H���2�­�`���?�k�`�î�����k�^�k���î�Ž�k�Ë�k���î���U�î�™��
�k�Ž���‘�î���?�k�`���™���Ë�����™�¥�‘�î�¥���3�?�î�™���Ž�k�U�?���?�î�U���™�M���¹�‘�î���î�O�������k�`���­�`�����•�­�?�Ž�k���������Ä�î�‘�?�î�™���î�3���`���?�î�™��
�����™���������U���?�`�?���?�k�������U���Ž�‘�k�����™�k���������?�`�Ä���™�¥�?�3�î���?�l�`���Ž�î�‘�î�G

 o �¤�����k�Ž�?�U�î�‘���?�`�¥���U�?�3���`���?�î���™�k���‘�����U�î�™���Ž�k�™�?���U���™���Ä�A���¥�?�^�î�™�������U�����î�™�k
 o �'���™�î�‘�‘�k�U�U�î�‘���­�`���Ž�U�î�`���Ë���­�`�î�����™�¥�‘�î�¥���3�?�î���������™�î�U�Ä�î�3�­�î�‘���î
 o �G�k�^���`�¥�î�‘���U�î���Ž�î�‘�¥�?���?�Ž�î���?�l�`�����k�`�¥�?�`�­�î���������U�î�™���Ä�A���¥�?�^�î�™
 o � �‘���î�‘���­�`���Ž�î�`�k�‘�î�^�î���������U�î���?�`�¥���U�?�3���`���?�î�����?�™�Ž�k�`�?���U��

 o ���U�����‘���î�‘���­�`�����•�­�?�Ž�k���������Ä�î�‘�?�î�™���î�3���`���?�î�™�H���¥���`�3�î�����`�����­���`�¥�î�����U���3���`���‘�k�H���U�î�����­�U�¥�­�‘�î���Ë��
�k�¥�‘�k�™�����î�¥�k�™�������^�k�3�‘�ï�ö���k�™���������U�î���Ä�A���¥�?�^�î���•�­�����Ž�­�����î�`���î�2�����¥�î�‘���U�î�����k�`�ö�î�`�Õ�î���Ë���U�î��
���k�^�k���?���î�������������™�¥�î�����­�‘�î�`�¥�������U���Ž�‘�k�����™�k�M

 o � �k�`�™�?�����‘�����•�­�?���`���^�ï�™�����������‘�A�î�����™�¥�î�‘���Ž�‘���™���`�¥�������­�‘�î�`�¥�����U�î���?�`�Ä���™�¥�?�3�î���?�l�`�R���Ž�k�‘��
���O���^�Ž�U�k�H���¥�‘�î���î�O�î���k�‘���™���™�k���?�î�U���™�����™�Ž�����?�î�U�?�Õ�î���k�™�����`���`�?�j�k�™���­���k�¥�‘�k�™���3�‘�­�Ž�k�™��
�Ä�­�U�`���‘�î���U���™�M

• �s�������™�?���î�����™���?�`�^�����?�î�¥�î�™���Ë���™���3�­�‘�?���î�����������U�î���Ä�A���¥�?�^�î
 o �¬���Ž�î�‘�î�‘���î���U�î���Ä�A���¥�?�^�î�������U���Z�������U�k�™�[���Ž�‘���™�­�`�¥�k�Z�™�[���î�3�‘���™�k�‘�Z���™�[�M
 o ���™���3�­�‘�î�‘���•�­�����U�î���Ä�A���¥�?�^�î���`�k���™���î���‘���¥���`�?���î�����`�������`�¥�‘�k�™�������������¥���`���?�l�`���^�?�3�‘�î�¥�k�‘�?�î���k��

���`���î�‘�����U�î���î���Ž�k�‘�������U�?�¥�k�™���‘���U�î���?�k�`�î���k�™�����k�`���U�î���¥�‘�î�¥�î�H�����������k�`�2�k�‘�^�?���î�������k�`�����U���Ž�‘�?�`���?�Ž�?�k��
�������`�k�����î�™�¥�?�3�k�M

 o �H�î�‘�î�`�¥�?�Õ�î�‘���U�î���™���3�­�‘�?���î�����������U�î���Ä�A���¥�?�^�î���Ë���•�­�����™�­�™���`�������™�?���î�����™�����ï�™�?���î�™�����™�¥���`��
���­���?���‘�¥�î�™�H���?�`���U�­�?���î�™�G�/�`�™�­�‘�����¥�:�î�¥���¥�:�����Ä�?���¥�?�^���?�™���™�î�2�����î�`�����¥�:�î�¥���¥�:���?�‘�����î�™�?�����`�������™���î�‘����
���k�Ä���‘�������?�`���U�­���?�`�3�G

���M���¡�‘�k�¥���3���‘���î���U�î�™���Ä�A���¥�?�^�î�™���������^�î�Ë�k�‘���™�����î�j�k�™

���M���/�Ä�?�¥�î�‘���™���‘���U�î�����î�­�™�î���������^�ï�™�����î�j�k�™

���M�����Ë�­���î�‘�î�U�î�Ä�A���¥�?�^�î���`�¥�k���k�U�k�•�­���™���î�Ž�k�™�?���U��

4.2
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 o �×�?�Ä�?���`���î�M
 o ���Ž�k�Ë�k���ö�`�î�`���?���‘�k�M
 o �¬���‘�Ä�?���?�k�™���™�k���?�î�U���™�M

 o ���H�î�‘�î�`�¥�?�Õ�î�‘���•�­�����U�î���Ä�A���¥�?�^�î�����™�¥�������k�`�����¥�î���î�����k�`���U�k�™���™���‘�Ä�?���?�k�™���������î�Ž�k�Ë�k��
�™�k���?�î�U���î���¥�‘�î�Ä���™���������U�k�™���™�����¥�k�‘���™���3�­�����‘�`�î�^���`�¥�î�U�H���`�k���3�­�����‘�`�î�^���`�¥�î�U���Ë��
�Ž�‘�?�Ä�î���k�M

 o �����¥���`���?�l�`���^�����?���î
 o �¹�k�^�î�‘���^�����?���î�™���Ž�î�‘�î���3�î�‘�î�`�¥�?�Õ�î�‘���•�­�����U�î���Ä�A���¥�?�^�î���¥���`�3�î���î�������™�k���î���U�î��

�î�¥���`���?�l�`���^�����?���î���Ž�î�‘�î���™�î�¥�?�™�2�î�����‘���™�­�™���`�������™�?���î�����™���������™�î�U�­�����2�A�™�?���î�H��
���^�k���?�k�`�î�U���Ë���^���`�¥�î�U�H���?�`���U�­�™�k���Ž�î�‘�î���î���k�‘���î�‘�����­�î�U�•�­�?���‘���¥�‘�î�™�¥�k�‘�`�k���Ž�k�‘���­�™�k��
�������™�­�™�¥�î�`���?�î�™���k�����`�2���‘�^�����î�����^���`�¥�î�U�M

 o �/�Ê�î�^�?�`�î�‘���Ë�����k���­�^���`�¥�î�‘�����U���¥�‘�î�¥�î�^�?���`�¥�k���^�����?���k���‘�����?���?���k�H���Ž�k�‘�����O���^�Ž�U�k�H��
�2�k�¥�k�3�‘�î�ö�î�`���k���U���™�?�k�`���™���­���k�¥�‘�î�™�����k�`���?���?�k�`���™���k���Ä�?�î�™�M

 o �¬���‘�Ä�?���?�k�™���������?�`�¥���‘�Ž�‘���¥�î���?�l�`���k���¥�‘�î���­�����?�l�`�����­�î�`���k�����k�‘�‘���™�Ž�k�`���î�M
 o �¡���‘�^�?�¥�î���¥�?���^�Ž�k���Ž�î�‘�î���•�­�����U�î�™���Ä�A���¥�?�^�î�™���:�î���U���`�����k�`���î�U�3�­�?���`�����`���•�­�?���`�����k�`�2�A���`�H���•�­����

�:�î���U�����™�­���?���?�k�^�î���Ë���™���î�����î�Ž�î�Õ�����������`�¥���`�����‘�S���^�Ž�î�¥�?�Õ�î�‘�����k�`���U�k���•�­�����:�î���Ž�î�™�î���k���U�î��
�Ä�A���¥�?�^�î�M

• ���Ž�k�Ë�k�����k�`�¥�?�`�­�k
 o �g�k�™���?�`�Ä���™�¥�?�3�î���k�‘���™���?�`�Ä�k�U�­���‘�î���k�™�������™���������U���?�`�?���?�k�������U�����î�™�k���¥�?���`���`���U�î���k�Ž�k�‘�¥�­�`�?���î����

���������™�¥�î���U�������‘���­�`�î���‘���U�î���?�l�`�����������k�`�ö�î�`�Õ�î�����k�`���U�î���Ä�A���¥�?�^�î���Ë���Ž�­�������`���™���‘���������î�Ž�k�Ë�k��
���­�‘�î�`�¥�����¥�k���k�����U���Ž�‘�k�����™�k���������?�`�Ä���™�¥�?�3�î���?�l�`���Ë�����`�O�­�?���?�î�^�?���`�¥�k�M

 o �g�î���î�Ž�U�?���î���?�l�`���������U�î���U���Ë���¥�î�^���?���`���O�­���3�î���­�`���Ž�î�Ž���U���?�^�Ž�k�‘�¥�î�`�¥�����î�U���Ž�‘�k�¥���3���‘���î���U�î�™��
�Ä�A���¥�?�^�î�™�����k�`�¥�‘�î���U�î���?�`�¥�?�^�?���î���?�l�`�M

 o �¬�?���U�î���Ä�A���¥�?�^�î�������™���î���‘���3�‘���™�î�‘���î���™�­���Ž�î�A�™���������k�‘�?�3���`�H�����k�`�™�?�����‘�������l�^�k���U�î���Ž�k�U�?���A�î���Ž�­��������
�‘���™�Ž�î�U���î�‘���™�­���������?�™�?�l�`���Ë���2�î���?�U�?�¥�î�‘���™�­���Ž�î�‘�¥�?���?�Ž�î���?�l�`�����k�`�¥�?�`�­�î�����`���U�î���?�`�Ä���™�¥�?�3�î���?�l�`�M��

• �¤�?���™�3�k�™���������Ä�k�U�Ä���‘���î���™���‘���Ä�A���¥�?�^�î�™���������U�î���¥�‘�î�¥�î���������Ž���‘�™�k�`�î�™
 o �g�î�™���Ä�A���¥�?�^�î�™�����­�Ë�î�™���`�������™�?���î�����™�����ï�™�?���î�™���`�k�����™�¥�ï�`���™�?���`���k���™�î�¥�?�™�2�����:�î�™�����k�‘�‘���`��

���U���‘�?���™�3�k���������™���3�­�?�‘���™�?���`���k�����Ê�Ž�U�k�¥�î���î�™�M���¬�î�¥�?�™�2�î�����‘���U�î�™���`�������™�?���î�����™���������Ä�?�Ä�?���`���î�H��
�™���3�­�‘�?���î�����Ë���™�î�U�­�����^���`�¥�î�U���Ë���2�k�^���`�¥�î�‘���­�`�î���‘���U�î���?�l�`���������î�Ž�k�Ë�k���î���U�î�‘�3�k���Ž�U�î�Õ�k���î�Ë�­���î��
�î���Ž�‘�k�¥���3���‘���î���U�î�™���Ä�A���¥�?�^�î�™���������™���3�­�?�‘���™�?���`���k���k���O���¥�k���������U�î���¥�‘�î�¥�î���������Ž���‘�™�k�`�î�™�M
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�����¥�­�î�U�^���`�¥���H���U�î�™���������U�î�‘�î���?�k�`���™���������U�î�™���Ä�A���¥�?�^�î�™���O�­���3�î�`���­�`���Ž�î�Ž���U���^�­�Ë���?�^�Ž�k�‘�¥�î�`�¥�������`���U�k�™��
���î�™�k�™���������¥�‘�î�¥�î���������Ž���‘�™�k�`�î�™�H���Ë���^�­���:�k�™�����î�™�k�™�������Ž���`�����`�����k�^�Ž�U���¥�î�^���`�¥�������������U�U�î�™�M���¬�?�`��
���^���î�‘�3�k�H���U�î�����î�‘�3�î���������Ž�‘�k���î�‘���­�`�������U�?�¥�k���������¥�‘�î�¥�î���`�k�������������‘�����î���‘���¥�k�¥�î�U�^���`�¥�������`���U�î���Ä�A���¥�?�^�î�H��
y���U�î�™���2�­���‘�Õ�î�™�������U���k�‘�����`�����������`�����­�™���î�‘���Ë���Ž�‘�?�k�‘�?�Õ�î�‘���k�¥�‘�î�™���2�k�‘�^�î�™�����������Ä�?�����`���?�î���Ž�î�‘�î��
�2�k�‘�¥�î�U�������‘���U�k�™�����î�™�k�™���Ë���‘�����­���?�‘���U�î�������Ž���`�����`���?�î���������U�î���Ä�A���¥�?�^�î�M

El modelo PEACE���Z�h�¡�‘���Ž�î�‘�î���?�l�`���Ë���¡�U�î�`�?�ö���î���?�l�`�H���¡�î�‘�¥�?���?�Ž�î���?�l�`���Ë���/�Ê�Ž�U�?���î���?�l�`�H��
�¤���U�î���?�l�`���������U�k�™���:�����:�k�™�H��� �?���‘�‘���H���/�Ä�î�U�­�î���?�l�`�i�[�����™���­�`�����O���^�Ž�U�k���������­�`���^�î�‘���k��������
���`�¥�‘���Ä�?�™�¥�î���•�­�����Ž�­���������î�Ë�­���î�‘���î���U�î�™���2�­���‘�Õ�î�™�������U���k�‘�����`���Ž�®���U�?���k���î���?�^�Ž�U���^���`�¥�î�‘��
estrategias basadas en el trauma. �~�¥�‘�k�™���^�k�����U�k�™���Ž�­�������`���™���‘���^�ï�™���î�Ž�‘�k�Ž�?�î���k�™���™���3�®�`��
���U���™�?�™�¥���^�î���������O�­�™�¥�?���?�î���Ž���`�î�U�����������î���î���O�­�‘�?�™���?�����?�l�`�M

Las entrevistas con las víctimas4.3

PREPARACIÓN Y PLANIFICACIÓN

�¡�‘���Ž�î�‘�����U�î���?�`�¥���‘�Ž�‘���¥�î���?�l�`���k�����­�î�U�•�­�?���‘���k�¥�‘�î���î���î�Ž�¥�î���?�l�`���`�������™�î�‘�?�î�M
• �¬���������������k�‘�3�î�`�?�Õ�î�‘���¥�k���k�™���U�k�™���‘���•�­�?�™�?�¥�k�™���‘�î�Õ�k�`�î���U���™�����Ê�Ž�‘���™�î���k�™���Ž�k�‘�����U���¥���™�¥�?�3�k�M
• �¬���������������î���k�^�k���î�‘���î���U�î�™���`�������™�?���î�����™�����­�U�¥�­�‘�î�U���™���Ë���������?���?�k�^�î���Ž�î�‘�î�����Ä�?�¥�î�‘���•�­�����U�î���Ä�A���¥�?�^�î���™�������?���‘�‘�����������?���k��

�î�����`�2�k�•�­���™���k�2���`�™�?�Ä�k�™���k���?�`�î�Ž�‘�k�Ž�?�î���k�™�M���¡�î�‘�î���Ž�‘���Ž�î�‘�î�‘�™���H�����k�`�™�?�����‘�����¥�‘�î���î�O�î�‘�����k�`���Ž�‘�k�Ä�������k�‘���™���������™���‘�Ä�?���?�k�™��
���­�U�¥�­�‘�î�U�^���`�¥�������™�Ž�����A�ö���k�™���î�`�¥���™���������U�î�����`�¥�‘���Ä�?�™�¥�î�H���î�™�A�����k�^�k�����`���U�î�����k�^�Ž�‘���`�™�?�l�`�����­�U�¥�­�‘�î�U�������U���3���`���‘�k�H�����U���¥���^�î���Ë�����U��
���™�¥�?�U�k���`�î�‘�‘�î�¥�?�Ä�k�M

• �/�U���3���`���‘�k�H���U�î���k�‘�?���`�¥�î���?�l�`���k���î�ö�U�?�î���?�l�`���Ž�k�U�A�¥�?���î�H���U�k�™���k�‘�A�3���`���™���‘���3�?�k�`�î�U���™���Ë���U�k�™���î�`�¥�����������`�¥���™�����­�U�¥�­�‘�î�U���™�������U��
�?�`�¥���‘�Ž�‘���¥�������������`���¥���`���‘�™�������`�����­���`�¥�î���î�U���™���U�������?�k�`�î�‘���î���­�`�����`�¥�‘���Ä�?�™�¥�î���k�‘�H�����­�î�`���k���™���î���Ž�k�™�?���U���M

• �/�Ä�?�¥�������U���­�™�k���������?�`�¥���‘�Ž�‘���¥���™���•�­�������k�`�k�Õ���î�`���î�����­�î�U�•�­�?���‘�î���������U�î�™���Ž�î�‘�¥���™�M

• �T�����`�¥�?�ö�•�­�����­�`���U�­�3�î�‘���™���3�­�‘�k���Ë�����Ä�?�¥�����U�U���Ä�î�‘���î���U�î�™���Ä�A���¥�?�^�î�™���î���U�î�����k�^�?�™�î�‘�A�î�M
• � �­�î�U�•�­�?���‘���î�����‘���î�^�?���`�¥�k���î���U�î���Ä�A���¥�?�^�î�������������™���‘���3�‘�î���­�î�U���Ë���`�k���î�^���`�î�Õ�î�`�¥���M�����™���3�®�‘���™�����������•�­�����U�î���Ä�A���¥�?�^�î���¥���`�3�î��

���?���‘�¥�k�����k�`�¥�‘�k�U���™�k���‘�����U�î���™�?�¥�­�î���?�l�`�H���Ž�k�‘�����O���^�Ž�U�k�H���¥�k�^���������™���î�`�™�k�™���Ë�����?�™�Ž�k�`�3�î���U�k�™���î�™�?���`�¥�k�™���������2�k�‘�^�î���î�^���`�î�M��
�/�Ä�?�¥�����U�k�™���^���¥�k���k�™���������?�`�¥���‘�‘�k�3�î�¥�k�‘�?�k�����­�‘�k�™���Ë���î���™�¥���`�3�î�™���������U�����k�`�¥�î���¥�k���2�A�™�?���k�����k�`���U�î�™���Ä�A���¥�?�^�î�™�M���g�î�™�����`�¥�‘���Ä�?�™�¥�î�™��
�������Ž�‘�?�^���‘�����k�`�¥�î���¥�k�����������`���¥���`���‘���U�­�3�î�‘�����`���­�`���î�^���?���`�¥�������l�^�k���k���Ë���™���‘���‘���î�U�?�Õ�î���î�™���Ž�k�‘���î�U�3�­�?���`���•�­�����`�k���:�î�Ë�î��
���™�¥�î���k�����?�‘�����¥�î�^���`�¥�����?�`�Ä�k�U�­���‘�î���k�����k�`���U�î���Ä�A���¥�?�^�î�����`���‘�����î���î�™���k���î�‘�‘���™�¥�k�™�M

• �/�Ä�?�¥�î�‘�����­�î�U�•�­�?���‘���Ž�‘�k�������?�^�?���`�¥�k���•�­�����Ž�k�`�3�î�����`�����k�`�¥�î���¥�k�����î�‘�î���î�����î�‘�î���î���U�î���Ä�A���¥�?�^�î���Ë���î�U���î���­�™�î���k�M

Reduzca la cantidad de entrevistas.
• �À�`���2�k�‘�^�­�U�î�‘�?�k���������î���^�?�™�?�l�`���­�`�?�ö���î���k�H���Ž�k�‘�����O���^�Ž�U�k�H���‘�����­���������U�����k�`�¥�î���¥�k�����k�`���U�î���Ž�k�U�?���A�î���î�U�����k�^���?�`�î�‘���Ž�‘���3�­�`�¥�î�™��������

���?�2���‘���`�¥���™���î�3���`���?�î�™���3�­�����‘�`�î�^���`�¥�î�U���™�M
• �¬�?�����™���Ž�k�™�?���U���H�����™�Ž���‘�����:�î�™�¥�î���•�­�����­�`�î���Ä�A���¥�?�^�î���™�������™�¥�î���?�U�?�������Ž�î�‘�î�����`�¥�‘���Ä�?�™�¥�î�‘�U�î���î���^�k���k���������‘�����­���?�‘���U�î���`�������™�?���î����

�������^�ï�™�����`�¥�‘���Ä�?�™�¥�î�™���Ë���^���O�k�‘�î�‘���U�î���?�`�2�k�‘�^�î���?�l�`���‘�����k�Ž�?�U�î���î�M

Considere la posibilidad de utilizar un enlace de audio/video o una entrevis ta virtual.
• �¡�k�‘�����O���^�Ž�U�k�H���î�U�3�­�`�î�™���O�­�‘�?�™���?�����?�k�`���™���Ž���‘�^�?�¥���`�����`�¥�‘���Ä�?�™�¥�î�™���Ä�?�‘�¥�­�î�U���™���3�‘�î���î���î�™���Ž�î�‘�î���¥���™�¥�?�3�k�™���Ä�­�U�`���‘�î���U���™���k��

�?�`�¥�?�^�?���î���k�™�M

�T�`���U�­�™�k���™�?���­�`�î�����`�¥�‘���Ä�?�™�¥�î���`�k���¥�?���`�������k�^�k���k���O���¥�?�Ä�k���‘�����k�Ž�?�U�î�‘���Ž�‘�­�����î�™���Ž�î�‘�î���­�`�����î�™�k���O�­���?���?�î�U�H���U�î�™���2�­���‘�Õ�î�™�������U��
�k�‘�����`�����������`���Ž�‘���Ž�î�‘�î�‘�™�����Ë���‘���î�U�?�Õ�î�‘���U�î�����`�¥�‘���Ä�?�™�¥�î���������¥�î�U���^�î�`���‘�î���•�­�����™���î���î���^�?�™�?���U�������k�^�k���Ž�‘�­�����î�����`���™�­��
sistema legal.
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PARTICIPACIÓN Y EXPLICACIÓN

CIERRE

EVALUACIÓN

�'�����?�•�­�����¥�?���^�Ž�k���î�����k�`�™�¥�‘�­�?�‘���­�`�î���‘���U�î���?�l�`�����?�™���­�¥�?���`���k���¥���^�î�™���`���­�¥�‘�î�U���™�M

Comuníquese claramente.
• �/�Ê�Ž�U�?�•�­�������l�^�k���™���‘�ï�����U���Ž�‘�k�����™�k�����������`�¥�‘���Ä�?�™�¥�î�������?�`�Ä���™�¥�?�3�î���?�l�`�M
• �/�Ê�Ž�U�?�•�­�����™�k���‘�����•�­�����™�����U���™���Ž�‘���3�­�`�¥�î�‘�ï���Ë���Ž�k�‘���•�­�����™�����`�������™�?�¥�î�����™�î���?�`�2�k�‘�^�î���?�l�`�M
• �����U�î�‘�����U�î�™���2�­�`���?�k�`���™���Ë���‘���™�Ž�k�`�™�î���?�U�?���î�����™���������U�k�™���?�`�Ä�k�U�­���‘�î���k�™�M
• �¡�‘�k�Ž�k�‘���?�k�`�����­�`�î���k�Ž�k�‘�¥�­�`�?���î�����Ž�î�‘�î�����U�î�‘�?�ö���î�‘���U�k�™���î�‘�‘���3�U�k�™���`�������™�î�‘�?�k�™���Ë���:�î�����‘���Ž�‘���3�­�`�¥�î�™�M

� �?���‘�‘�������k�`���­�`���‘���™�­�^���`���������U�î���������U�î�‘�î���?�l�`���������U�î���Ä�A���¥�?�^�î�S�¥���™�¥�?�3�k�H���Ž�î�‘�î�����î�‘�U���™���U�î���k�Ž�k�‘�¥�­�`�?���î�����������î���U�î�‘�î�‘�M��

�����™�¥���`�3�î�™�����������:�î�����‘���Ž�‘�k�^���™�î�™�����­�Ë�k�����­�^�Ž�U�?�^�?���`�¥�k���`�k���Ž�­�����î���3�î�‘�î�`�¥�?�Õ�î�‘�M

• �¤���÷���Ê�?�k�`�����™�k���‘�����U�î���™�?�3�­�?���`�¥�����Ž�‘���3�­�`�¥�î���Ž�î�‘�î���?�`�2�k�‘�^�î�‘���U�k�™���Ž�‘�l�Ê�?�^�k�™���Ž�î�™�k�™���������U�î���?�`�Ä���™�¥�?�3�î���?�l�`�G
• �O�/�™�¥�ï���U�î���Ä�A���¥�?�^�î���k�����U���¥���™�¥�?�3�k�����`���‘�?���™�3�k���������?�`�¥�?�^�?���î���?�l�`���­���k�¥�‘�î�™���î�^���`�î�Õ�î�™���������?���k���î���U�î���?�`�2�k�‘�^�î���?�l�`��

�Ž�‘�k�Ž�k�‘���?�k�`�î���î�N
• �O� �l�^�k���?�`�÷�­�?�‘�ï���U�î���?�`�2�k�‘�^�î���?�l�`���Ž�‘�k�Ž�k�‘���?�k�`�î���î�����`���U�î���?�`�Ä���™�¥�?�3�î���?�l�`�N
• �F���O�£�­�����?�`�2�k�‘�^�î���?�l�`���î���?���?�k�`�î�U���™�����`�������™�?�¥�î���Ë�����l�^�k���™�����Ž�­�����������k�‘�‘�k���k�‘�î�‘�S���k�`�ö�‘�^�î�‘���U�î���������U�î�‘�î���?�l�`�N

RELACIÓN DE LOS HECHOS

�q�?�`�?�^�?�������U�î�™���������U�î�‘�î���?�k�`���™�����`�����Ä�k�U�­���?�l�`���Z�U�î�™���Ä�A���¥�?�^�î�™�����î�^���?�î�`���k���^�k���?�ö���î�`���™�­���������U�î�‘�î���?�l�`���k�������™���‘�?�Ž���?�l�`��
���k�`�����U���¥�?���^�Ž�k�[�����`�¥�‘���Ä�?�™�¥�î�`���k���î���U�î���Ä�A���¥�?�^�î���k���¥���™�¥�?�3�k�����­�î�`���k�����™�¥�����U�?�™�¥�k���Ë���:�î�Ë�î���‘�����?���?���k�����U���î�Ž�k�Ë�k���Ž�™�?���k�™�k���?�î�U��
necesario.

�¡���‘�^�?�¥�î���•�­�����U�î���‘���U�î���?�l�`���������:�����:�k�™���™���î���?�`�?�`�¥���‘�‘�­�^�Ž�?���î�M

�/�Ä�?�¥�����U�î�™���Ž�‘���3�­�`�¥�î�™���¥���`�����`���?�k�™�î�™���k�����������k�`�2�‘�k�`�¥�î���?�l�`�M
• �À�¥�?�U�?�������­�`�����`�2�k�•�­�������k�`�Ä���‘�™�î���?�k�`�î�U�����`���U�­�3�î�‘���������­�`�î���™���‘�?�����‘�ï�Ž�?���î���������Ž�‘���3�­�`�¥�î�™���Ž�î�‘�î���k���¥���`���‘���?�`�2�k�‘�^�î���?�l�`��

�Ž�‘���U�?�^�?�`�î�‘�M
• �g�î�™���Ž�‘���3�­�`�¥�î�™���î���?���‘�¥�î�™���Ž�­�������`���k���¥���`���‘���^�ï�™���?�`�2�k�‘�^�î���?�l�`���������U�î�™���Ä�A���¥�?�^�î�™���•�­�����U�î�™���Ž�‘���3�­�`�¥�î�™���������™�A���k���`�k�M
• � �k�^�k���™���������™���‘�?���������`���U�î���™�������?�l�`���h���M�����¹�‘�î�­�^�î�i�H���U�î���Ž���‘���?���î���������^���^�k�‘�?�î�H���U�î���2�î�U�¥�î�����������k�`�����`�¥�‘�î���?�l�`�H���U�î���‘���î���¥�?�Ä�?���î����

���^�k���?�k�`�î�U���Ë���U�î�™���^�®�U�¥�?�Ž�U���™���Ä���‘�™�?�k�`���™���������­�`�î���:�?�™�¥�k�‘�?�î���Ž�­�������`���™���‘���™�?�3�`�k�™���������¥�‘�î�­�^�î���Ë���Ž�­�������`���?�`�:�?���?�‘�����U���Ž�‘�k�����™�k��
�������U�î�����`�¥�‘���Ä�?�™�¥�î�M

�/�`���U�î�™���Ž�‘�?�^���‘�î�™�����`�¥�‘���Ä�?�™�¥�î�™�H�������`�¥�‘���™�������`���Ž�‘���3�­�`�¥�î�™���î���?���‘�¥�î�™�����`���U�­�3�î�‘���������­�`�î���:�?�™�¥�k�‘�?�î���U�?�`���î�U���Z�Ž�k�‘�����O���^�Ž�U�k�H��
�h�O�•�­�����^�ï�™���Ž�î�™�l�N�i�����`���U�­�3�î�‘���������h�O�•�­�����Ž�î�™�l�������™�Ž�­���™�N�i�[���Ž�­���������î�Ë�­���î�‘���î���U�î�™���2�­���‘�Õ�î�™�������U���k�‘�����`���Ž�®���U�?���k���î��
determinar los elementos del delito mientras la víctima aún se está recup erando. La línea de tiempo puede 
�™���‘�����U���2�k���k�����������`�¥�‘���Ä�?�™�¥�î�™���Ž�k�™�¥���‘�?�k�‘���™���­���k�¥�‘�î�™���2�k�‘�^�î�™���������?�`�Ä���™�¥�?�3�î���?�l�`�M
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• �g�î�™���Ä�A���¥�?�^�î�™��
�Ž�­�������`���2�k�‘�^�î�‘��
�­�`���Ä�A�`���­�U�k��
�Ž�‘�k�2�­�`���k�����k�`��
�U�k�™���¥�‘�î�¥�î�`�¥���™���­��
�k�¥�‘�î�™���Ä�A���¥�?�^�î�™�M��
�/�™�¥�����Ä�A�`���­�U�k�����™��
�‘���™�­�U�¥�î���k�����k�^�®�`��
�������­�`���¥�‘�î�­�^�î���Ë��
�`�k���?�`���?���î���•�­����
�U�î���Ä�A���¥�?�^�î���2�­����
���l�^�Ž�U�?�������������™�­��
�Ž�‘�k�Ž�?�î���¥�‘�î�¥�î�H��
�Ž���‘�k���Ž�­��������
�?�^�Ž�����?�‘���•�­����
�™�����Ž�‘���™���`�¥���`��
�k���¥���™�¥�?�ö�•�­���`��
���k�`�¥�‘�î���™�­��
�Ž���‘�Ž���¥�‘�î���k�‘�M��
�¹�î�^���?���`���Ž�­��������
�U�U���Ä�î�‘�U�î�™���î��
�‘���3�‘���™�î�‘�����k�`��
�™�­���¥�‘�î�¥�î�`�¥���H���U�k��
�•�­�����`�k������������
�™���‘���Ä�?�™�¥�k���Ž�k�‘��
�U�î�™���2�­���‘�Õ�î�™�������U��
�k�‘�����`�����k�^�k��
evidencia de 
�2�î�U�¥�î���������¥�‘�î�­�^�î��
�k�����­�U�Ž�î���?�U�?���î����
���`���U�î���™�?�¥�­�î���?�l�`��
�������¥�‘�î�¥�î�M

• �s�k���:�î�Ë�����k�™���Ä�A���¥�?�^�î�™���•�­�����^�­���™�¥�‘���`��
���Ê�î���¥�î�^���`�¥�����U�k�™���^�?�™�^�k�™���™�A�`�¥�k�^�î�™��
�Ž�™�?���k�U�l�3�?���k�™�H���?�`���U�­�™�k���™�?�����k�^�Ž�î�‘�¥���`���­�`�î��
�™�?�¥�­�î���?�l�`���������î���­�™�k���™�?�^�?�U�î�‘�M

• �g�k�™�����k�^�Ž�k�‘�¥�î�^�?���`�¥�k�™�����î�­�™�î���k�™���Ž�k�‘��
���k�`���?���?�k�`���™���������™�î�U�­�����^���`�¥�î�U���`�k�����������`��
�Ž���‘���?���?�‘�™�������k�^�k���­�`�î���2�î�U�¥�î���������Ä�k�U�­�`�¥�î�����Ž�î�‘�î��
���k�k�Ž���‘�î�‘���k���î�­�™���`���?�î�������������™���k���������î���¥�­�î�‘�M

• �g�î�����`�2���‘�^�����î�����^���`�¥�î�U���¥�î�^���?���`���Ž�­��������
�î�­�^���`�¥�î�‘���U�î���Ä�­�U�`���‘�î���?�U�?���î�����î���U�î���¥�‘�î�¥�î�H���U�k���•�­����
�™�?�3�`�?�ö���î���•�­�����^�­���:�î�™���Ä�A���¥�?�^�î�™���Ž�­�������`���:�î�����‘��
���Ê�Ž���‘�?�^���`�¥�î���k���Ž�‘�k���U���^�î�™���������™�î�U�­�����^���`�¥�î�U��
�™�­���Ë�î�����`�¥���™���î�`�¥���™���������™���‘���Ä�A���¥�?�^�î�™���������U�î��
�¥�‘�î�¥�î�M

• �¬�����Ž�­�������`�������‘�?�Ä�î�‘�����k�`���?���?�k�`���™���������™�î�U�­����
�^���`�¥�î�U���3�‘�î�Ä���™�������U���¥�‘�î�­�^�î���������U�î���¥�‘�î�¥�î�H��
�?�`���U�­�?���î�™�H�����`�¥�‘�����k�¥�‘�î�™�H���U�î�™���™�?�3�­�?���`�¥���™�G

• �¹�‘�î�™�¥�k�‘�`�k�����������™�¥�‘���™���Ž�k�™�¥�‘�î�­�^�ï�¥�?���k��
�Z�¹�/�¡�¹���k���¡�¹�¬�'�[

 o �/�U���¡�¹�¬�'���Ž�­���������k���­�‘�‘�?�‘��
�����™�Ž�­���™���������U�î�����Ê�Ž�k�™�?���?�l�`��
�î���­�`�����Ä���`�¥�k���k���™���‘�?����������
���Ä���`�¥�k�™�����Ê�¥�‘���^�î���î�^���`�¥����
�î�^���`�î�Õ�î�`�¥���™�H���?�`���U�­�?���î���U�î��
�¥�‘�î�¥�î���������Ž���‘�™�k�`�î�™�M

 o �g�î�™���Ä�A���¥�?�^�î�™�����k�`���¡�¹�¬�'��
�Ž�­�������`���™�k���‘���™�î�U�¥�î�‘�™����
�2�ï���?�U�^���`�¥�����k���Ž���‘�^�î�`�������‘��
���`���­�`�����™�¥�î���k���Ž���‘�™�?�™�¥���`�¥����������
�:�?�Ž���‘�Ä�?�3�?�U�î�`���?�î�M

 o �g�î�™���Ä�A���¥�?�^�î�™���•�­����
���Ê�Ž���‘�?�^���`�¥�î�`���¡�¹�¬�'���k��
�¡�¹�¬�'�����k�^�Ž�U���O�k���Z� �`�¡�¹�¬�'�[��
�Ž�­�������`���¥���`���‘�����?�ö���­�U�¥�î�����™��
�™�?�3�`�?�ö���î�¥�?�Ä�î�™���Ž�î�‘�î�����k�k�Ž���‘�î�‘��
���k�`���U�î�™���?�`�Ä���™�¥�?�3�î���?�k�`���™�H��
�¥�‘�î���î�O�î�‘�����k�`���U�î�™���2�­���‘�Õ�î�™�������U��
�k�‘�����`���Ž�®���U�?���k���Ë���‘�����k�‘���î�‘��
���Ä���`�¥�k�™���‘���U�î���?�k�`�î���k�™�����k�`�����U��
�����U�?�¥�k���������¥�‘�î�¥�î�M

• �'���Ž�‘���™�?�l�`���Ë�S�k���?�����î���?�l�`���������™�­�?���?���?�k�M
• �¹�‘�î�™�¥�k�‘�`�k�™���������î�`�™�?�����î�����Ë�S�k���Ž�ï�`�?���k�M

• �g�k�™���¥�‘�î�¥�î�`�¥���™���Ž�­�������`��
�­�™�î�‘���™�­�™�¥�î�`���?�î�™���?�U�A���?�¥�î�™��
�Ž�î�‘�î���^�î�`�¥���`���‘�����U�����k�`�¥�‘�k�U��
�™�k���‘�����­�`�î���Ä�A���¥�?�^�î�H��
�Ž�M���O�M���™�­�^�?�`�?�™�¥�‘�î�`���k��
�k���‘���¥���`�?���`���k�����‘�k�3�î�™��
���k�`�����î�™�������`�����U��
���k�^�Ž�k�‘�¥�î�^�?���`�¥�k���������U�î��
�Ä�A���¥�?�^�î�M���g�î�™���Ä�A���¥�?�^�î�™��������
�U�î���¥�‘�î�¥�î���¥�î�^���?���`���Ž�­�������`��
�‘�����­�‘�‘�?�‘���î���™�­�™�¥�î�`���?�î�™��
�?�U�A���?�¥�î�™���Ž�î�‘�î���:�î�����‘���2�‘���`�¥����
�î�U���¥�‘�î�­�^�î�M

• �/�U���­�™�k���Ž�‘�k�U�k�`�3�î���k��������
�™�­�™�¥�î�`���?�î�™���k���U�î���î���?�����?�l�`��
�Ž�­�������`���î�2�����¥�î�‘�����U��
���k�^�Ž�k�‘�¥�î�^�?���`�¥�k�H���U�î��
�^���^�k�‘�?�î���Ë���U�î�����î�Ž�î���?���î����
�������¥���™�¥�?�ö���î�‘���������U�î���Ä�A���¥�?�^�î�M

• �/�U�����k�`�™�­�^�k��������
�™�­�™�¥�î�`���?�î�™���î�`�¥���‘�?�k�‘���î�U��
�����U�?�¥�k���������¥�‘�î�¥�î���¥�î�^���?���`��
�Ž�­���������:�î�����‘���?�`�÷�­�?���k�����`��
���U���‘�����U�­�¥�î�^�?���`�¥�k���������U�î��
�Ä�A���¥�?�^�î�M

• �g�î�™���2�­���‘�Õ�î�™�������U���k�‘�����`��
���������`�����Ä�?�¥�î�‘���Ž���`�î�U�?�Õ�î�‘�H��
���‘�?�^�?�`�î�U�?�Õ�î�‘���k���O�­�Õ�3�î�‘���î��
�U�î�™���Ä�A���¥�?�^�î�™���������?���k���î�U��
�­�™�k���������™�­�™�¥�î�`���?�î�™���k���U�î��
�î���?�����?�l�`�M

�g�k�™���?�^�Ž�î���¥�k�™���™�?�3�`�?�ö���î�¥�?�Ä�k�™�������U���¥�‘�î�­�^�î���Ž�­�������`���3���`���‘�î�‘�����2�����¥�k�™�H�����k�`���?���?�k�`���™���Ë��
���k�^�Ž�k�‘�¥�î�^�?���`�¥�k�™���î���Ä���‘�™�k�™���•�­�����U�?�^�?�¥�î�`���U�î�����î�Ž�î���?���î�����������­�`�î���Ä�A���¥�?�^�î���������¥�‘�î�¥�î���������Ž���‘�™�k�`�î�™��
�Ž�î�‘�î���¥�‘�î���î�O�î�‘�����k�`���U�î�™���2�­���‘�Õ�î�™�������U���k�‘�����`���Ž�®���U�?���k�����­�‘�î�`�¥�������U���Ž�‘�k�����™�k�����������`�¥�‘���Ä�?�™�¥�î������
�?�`�Ä���™�¥�?�3�î���?�l�`�M���g�î�™���2�­���‘�Õ�î�™�������U���k�‘�����`�����������`�����™�¥�î�‘���U�?�™�¥�î�™���Ž�î�‘�î���¥�‘�î���î�O�î�‘�����k�`���Ä�A���¥�?�^�î�™���•�­����
�^�­���™�¥�‘���`���U�k�™���™�?�3�­�?���`�¥���™�����2�����¥�k�™�������U���¥�‘�î�­�^�î�G

El trauma4.4
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Consideraciones especiales para menores:

• �g�k�™���`�?�j�k�™���Ä�A���¥�?�^�î�™���������U�î���¥�‘�î�¥�î���™�k�`���^�ï�™���Ä�­�U�`���‘�î���U���™���•�­����
�U�î�™���Ä�A���¥�?�^�î�™���î���­�U�¥�î�™���������U�î���¥�‘�î�¥�î�H���Ë�î���•�­�����™�k�`���k�������?���`�¥���™��
�Ž�k�‘���`�î�¥�­�‘�î�U���Õ�î���Ë�����k�`�™�?�����‘�î�`���`�k�‘�^�î�U���U�î�����k�`���­���¥�î���î�`�k�‘�^�î�U�M��
�������^�ï�™�H�����™���Ž�k�™�?���U�����•�­�����`�k�����k�`�k�Õ���î�`���U�î�™���Ž�î�U�î���‘�î�™���Ž�î�‘�î��
�����™���‘�?���?�‘���U�k���•�­�����U���™���:�î���™�­�������?���k�M

• �¬�?�3�î���U�î�™���^���O�k�‘���™���Ž�‘�ï���¥�?���î�™���?�`�2�k�‘�^�î���î�™���™�k���‘�������U���¥�‘�î�­�^�î�����k�`��
�^���`�k�‘���™�G

 o �/�U���U�­�3�î�‘���������U�î�����`�¥�‘���Ä�?�™�¥�î�������������™���‘���U�k���^�ï�™���î�������­�î���k��
�Ž�k�™�?���U�����Ž�î�‘�î���U�k�™���`�?�j�k�™�H���Ë���™�����������������k�`�™�?�����‘�î�‘��
�Ž�‘�k�Ž�k�‘���?�k�`�î�‘���O�­�3�­���¥���™���Ë���^�î�¥���‘�?�î�U���™�����������?���­�O�k��
�î�Ž�‘�k�Ž�?�î���k�™���Ž�î�‘�î���U�î�������î���������U���`�?�j�k�M

 o �/�™���Ž�‘�k���î���U�����•�­�����U�k�™���`�?�j�k�™���`�������™�?�¥���`���^�ï�™�������™���î�`�™�k�™��
�•�­�����U�k�™���î���­�U�¥�k�™�M

 o � �­�î�`���k�™���î�Ž�k�™�?���U���H���������`�Ž�î�‘�¥�?���?�Ž�î�‘�?�`�Ä���™�¥�?�3�î���k�‘���™��
���™�Ž�����?�î�U�^���`�¥�������î�Ž�î���?�¥�î���k�™�����k�`�����Ê�Ž���‘�?���`���?�î�����`�����U��
�¥�‘�î���î�O�k�����k�`���^���`�k�‘���™�M���s�k�����î�^���?�������`�¥�‘���Ä�?�™�¥�î���k�‘���™��
�k���¥�‘�î���­���¥�k�‘���™���î���^���`�k�™���•�­�����™���î���î���™�k�U�­�¥�î�^���`�¥����
�`�������™�î�‘�?�k�H���Ë�î���•�­�����U�k�™�����î�^���?�k�™���Ž�­�������`�����k�`�2�­�`���?�‘���k��
�î�™�­�™�¥�î�‘���î�U���`�?�j�k�M

 o �¬�?���^�Ž�‘�����•�­�����™���î���Ž�k�™�?���U���H���™���������������?�`�Ä�k�U�­���‘�î�‘���î��
�Ž�™�?���l�U�k�3�k�™���?�`�2�î�`�¥�?�U���™���Ë���k�¥�‘�k�™���Ž�‘�k�Ä�������k�‘���™��������
�™���‘�Ä�?���?�k�™�M

• �×���‘�?�ö�•�­�����U�î���U���3�?�™�U�î���?�l�`���`�î���?�k�`�î�U���Ž�î�‘�î�����k�`�k�����‘���U�k�™���‘���•�­�?�™�?�¥�k�™��
�U���3�î�U���™���î�U�����`�¥�‘���Ä�?�™�¥�î�‘���î���`�?�j�k�™�M���q�­���:�î�™���O�­�‘�?�™���?�����?�k�`���™�����Ê�?�3���`��
�U�î���Ž�‘���™���`���?�î���������­�`���î���k�3�î���k���k���¥�‘�î���î�O�î���k�‘���™�k���?�î�U���k�����U���­�™�k��������
�Ä�?�����k���î�U�����`�¥�‘���Ä�?�™�¥�î�‘���î���¥���™�¥�?�3�k�™���?�`�2�î�`�¥�?�U���™���Ä�­�U�`���‘�î���U���™�M

• �¬�?�����?���`���™�����‘�����k�^�?���`���î�`���^�����?���î�™�����™�Ž�����?�î�U���™���î���?���?�k�`�î�U���™��
�Ž�î�‘�î���¥�k���î�™���U�î�™���Ä�A���¥�?�^�î�™���Ë���¥���™�¥�?�3�k�™�H���?�`���U�­�?���k�™���¥���™�¥�?�^�k�`�?�k�™��
���`���Ä�?�����k�H���î�U�k�O�î�^�?���`�¥�k���î�U�¥���‘�`�î�¥�?�Ä�k���Ë���™���3�­�‘�k���Ë�����U���­�™�k��������
�?�`�¥���‘�^�����?�î�‘�?�k�™�����`���U�î�����k�^�­�`�?���î���?�l�`�����k�`���U�î�™���2�­���‘�Õ�î�™�������U��
�k�‘�����`�H�����™�¥�î�™���™�k�`�����™�Ž�����?�î�U�^���`�¥�����`�������™�î�‘�?�î�™���Ž�î�‘�î���U�k�™���`�?�j�k�™���Ë��
�k�¥�‘�k�™���¥���™�¥�?�3�k�™���Ä�­�U�`���‘�î���U���™�M
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�g�k�™���™�?�3�­�?���`�¥���™���‘�����­�‘�™�k�™���™�����­�¥�?�U�?�Õ�î�‘�k�`�����`���U�î�����‘���î���?�l�`�����������™�¥�������k���­�^���`�¥�k���������k�‘�?���`�¥�î���?�l�`�M��
� �k�`�™�®�U�¥���U�k�™���Ž�î�‘�î���k���¥���`���‘���?�`�2�k�‘�^�î���?�l�`���^�ï�™�������¥�î�U�U�î���î���™�k���‘�����U�k�™���¥���^�î�™�����™�Ž�����A�ö���k�™���î���U�k�™��
�•�­�����™�����:�î�������‘���2���‘���`���?�î�M

Recursos generales

�s�î���?�k�`���™���À�`�?���î�™�H���~�ö���?�`�î�����k�`�¥�‘�î���U�î���'�‘�k�3�î���Ë�����U���'���U�?�¥�k�H�����`�¥�?�`�:�­�^�î�`���¥�‘�î�2�ö���R�?�`�3���^�î�`�­�î�U���2�k�‘�����‘�?�^�?�`�î�U��
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�H���¥�k�^�î���k���������:�¥�¥�Ž�™�G�S�S�Å�Å�Å�M�­�`�k�����M�k�‘�3�S�­�`�k�����S���`�S�:�­�^�î�`�`�¥�‘�î�2�ö���R�?�`�3�S�������
�S�î�`�¥�?�`
�:�­�^�î�`�`�¥�‘�î�2�ö���R�?�`�3�`�^�î�`�­�î�U�M�:�¥�^�U

�s�î���?�k�`���™���À�`�?���î�™�H���~�ö���?�`�î�����k�`�¥�‘�î���U�î���'�‘�k�3�î���Ë�����U���'���U�?�¥�k�H���G�?�‘�™�¥�����?�����e�?�¥���2�k�‘���À�™�������Ë���g�î�Å���/�`�2�k�‘�����^���`�¥���G�?�‘�™�¥
�¤���™�Ž�k�`�����‘�™���?�`���������‘���™�™�?�`�3���O�­�^�î�`���¹�‘�î�2�ö���R�?�`�3�H���Z�h���k�¥�?�•�­�A�`���������Ž�‘�?�^���‘�k�™���î�­�Ê�?�U�?�k�™���Ž�î�‘�î���­�™�k���������U�î�™��
�2�­���‘�Õ�î�™�������U���k�‘�����`���Ž�®���U�?���k���������Ž�‘�?�^���‘�î���‘���™�Ž�­���™�¥�î���Ž�î�‘�î���î���k�‘���î�‘���U�î���¥�‘�î�¥�î���������Ž���‘�™�k�`�î�™�i�[�H���¥�k�^�î���k������
�:�¥�¥�Ž�™�G�S�S�Å�Å�Å�M�­�`�k�����M�k�‘�3�S�­�`�k�����S���`�S�:�­�^�î�`�`�¥�‘�î�2�ö���R�?�`�3�S���������S�ö�‘�™�¥�`�î�?���`�R�?�¥�M�:�¥�^�U

�Ø�î�‘�`�î�¥�:���H�‘�k�­�Ž�H���H�U�k���î�U��� �k�U�U�����¥�?�k�`���k�2���O�­�^�î�`���¹�‘�î�2�ö���R�?�`�3���g�î�Å�™�H���Z�h� �k�U�������?�l�`���3�U�k���î�U���������U���Ë���™���™�k���‘��
�¥�‘�î�¥�î���������Ž���‘�™�k�`�î�™�i�[�H���¥�k�^�î���k���������:�¥�¥�Ž�™�G�S�S�Å�Å�Å�M�Å�î�‘�`�î�¥�:�3�‘�k�­�Ž�M���k�^�S�U�î�Å�™�S

�~�‘�3�î�`�?�Õ�î���?�l�`���T�`�¥���‘�`�î���?�k�`�î�U�������U���¹�‘�î���î�O�k�H���H�U�k���î�U���/�™�¥�?�^�î�¥���™���k�2���q�k�����‘�`���¬�U�î�Ä���‘�Ë�G���G�k�‘���������g�î���k�­�‘���î�`����
�G�k�‘���������q�î�‘�‘�?�î�3���H���Z�h�/�™�¥�?�^�î���?�k�`���™���3�U�k���î�U���™���������U�î�����™���U�î�Ä�?�¥�­�����^�k�����‘�`�î�G���¥�‘�î���î�O�k���2�k�‘�Õ�k�™�k���Ë��
�^�î�¥�‘�?�^�k�`�?�k���2�k�‘�Õ�î���k�i�[�H���������������™���¥�?���^���‘�������������������H���¥�k�^�î���k���������:�¥�¥�Ž�™�G�S�S�Å�Å�Å�M�?�U�k�M�k�‘�3�S�3�U�k���î�U�S�¥�k�Ž�?���™�S
�2�k�‘�������`�U�î���k�­�‘�S�Ž�­���U�?���î�¥�?�k�`�™�S�Ø� �q�¬�T�	�����������S�U�î�`�3�`�`���`�S�?�`�����Ê�M�:�¥�^

�H�‘�­�Ž�k���T�`�¥���‘�î�3���`���?�î�U��������� �k�k�‘���?�`�î���?�l�`�����k�`�¥�‘�î���U�î���¥�‘�î�¥�î���������Ž���‘�™�k�`�î�™�H���T�™�™�­�������‘�?���2�G���¹�‘�î�2�ö���R�?�`�3���?�`
�¡���‘�™�k�`�™���2�k�‘���¥�:�����¡�­�‘�Ž�k�™�����k�2���~�‘�3�î�`���¤���^�k�Ä�î�U�H���Z�h�¤���™�­�^���`���¥���^�ï�¥�?���k�G���¥�‘�î�¥�î���������Ž���‘�™�k�`�î�™�����k�`���ö�`���™��
���������Ê�¥�‘�î�����?�l�`���������l�‘�3�î�`�k�™�i�[�H���`�k�Ä�?���^���‘�������������H���¥�k�^�î���k���������:�¥�¥�Ž�™�G�S�S�?���î�¥�M�­�`�M�k�‘�3�S�™�?�¥���™�S�3�S�ö�U���™�S
�¥�^�Õ�����U�������S�ö�U���™�S�Ž�­���U�?���î�¥�?�k�`�™�S�?���î�¥�T���‘�?���2�T�¥�?�Ž�T�2�k�‘�T�k�‘�T�ö�`�î�U�M�Ž���2

�H�‘�­�Ž�k���������������?�l�`���¤�k�¥�î�‘�?�î�����k�`�¥�‘�î���U�î���/�™���U�î�Ä�?�¥�­���H���H�U�k���î�U��� �k�^�Ž���`���?�­�^���`���O�­�^�î�`���¹�‘�î�2�ö���R�?�`�3���g�î�Å�™�H
�Z�h� �k�^�Ž���`���?�k���^�­�`���?�î�U�G���U���Ë���™���™�k���‘�����¥�‘�î�¥�î���������Ž���‘�™�k�`�î�™�i�[�H���¥�k�^�î���k���������:�¥�¥�Ž�™�G�S�S�‘�î�3�î�™�M�k�`�U�?�`���S�:�­�^�î�`�`
�¥�‘�î�2�ö���R�?�`�3�`�U�î�Å�™�S

�s�î���?�k�`���™���À�`�?���î�™�H�����™�î�^���U���î���H���`���‘�î�U�H���¡�‘�k�¥�k���k�U���¥�k���¡�‘���Ä���`�¥�H���¬�­�Ž�Ž�‘���™�™���î�`�����¡�­�`�?�™�:���¹�‘�î�2�ö���R�?�`�3���?�`
�¡���‘�™�k�`�™�H���/�™�Ž�����?�î�U�U�Ë���Ø�k�^���`���î�`����� �:�?�U���‘���`�H���¬�­�Ž�Ž�U���^���`�¥�?�`�3���¥�:�����À�`�?�¥�������s�î�¥�?�k�`�™��� �k�`�Ä���`�¥�?�k�`��
�î�3�î�?�`�™�¥���¹�‘�î�`�™�`�î�¥�?�k�`�î�U���~�‘�3�î�`�?�Õ������� �‘�?�^���H���Z�h�¡�‘�k�¥�k���k�U�k���Ž�î�‘�î���Ž�‘���Ä���`�?�‘�H���‘���Ž�‘�?�^�?�‘���Ë���™�î�`���?�k�`�î�‘���U�î��
�¹�‘�î�¥�î���������Ž���‘�™�k�`�î�™�H�����™�Ž�����?�î�U�^���`�¥�����������q�­�O���‘���™���Ë���s�?�j�k�™�H���•�­�������k�^�Ž�U���^���`�¥�î���U�î��� �k�`�Ä���`���?�l�`���������U�î�™��
�s�î���?�k�`���™���À�`�?���î�™�����k�`�¥�‘�î���U�î���'���U�?�`���­���`���?�î���~�‘�3�î�`�?�Õ�î���î���¹�‘�î�`�™�`�î���?�k�`�î�U�i�[�H���������������`�k�Ä�?���^���‘�������������������H��
�¥�k�^�î���k������ �:�¥�¥�Ž�™�G�S�S�Å�Å�Å�M�‘���2�Å�k�‘�U���M�k�‘�3�S���k���?���S�������������������M�:�¥�^�U

�~�‘�3�î�`�?�Õ�î���?�l�`���Ž�î�‘�î���U�î���¬���3�­�‘�?���î�����Ë���U�î��� �k�k�Ž���‘�î���?�l�`�����`���/�­�‘�k�Ž�î�H���~�¬� �/���H�­�?�������k�k�R���T�`�¥���U�U�?�3���`�����`�U����
�¡�k�U�?���?�`�3�H���h�H�­�A�î���������U�î���~�¬� �/���™�k���‘�����î���¥�?�Ä�?���î�����Ž�k�U�?���?�î�U�����î�™�î���î�����`���?�`�¥���U�?�3���`���?�î�i�[�H���¥�k�^�î���k���������:�¥�¥�Ž�™�G�S�S
�Å�Å�Å�M�k�™�����M�k�‘�3�S�ö�U���™�S�2�S���k���­�^���`�¥�™�S���S���S�������������M�Ž���2

V. Recursos
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���™�k���?�î���?�l�`���T�`�¥���‘�`�î���?�k�`�î�U���������c���2���™���������¡�k�U�?���A�î�H���¹�:����� �‘�?�^�����k�2���O�­�^�î�`���¹�‘�î�2�ö���R�?�`�3�G�������g�î�Å
�/�`�2�k�‘�����^���`�¥���H�­�?�������¥�k���T�����`�¥�?�ö���î�¥�?�k�`���î�`�����T�`�Ä���™�¥�?�3�î�¥�?�k�`�H���Z�h�/�U�������U�?�¥�k���������¥�‘�î�¥�î���������Ž���‘�™�k�`�î�™�G��
�­�`�î���3�­�A�î���Ž�î�‘�î���U�î���î�Ž�U�?���î���?�l�`���������U�î���U���Ë���Ž�î�‘�î���U�î���?�����`�¥�?�ö���î���?�l�`���Ë���U�î���?�`�Ä���™�¥�?�3�î���?�l�`�i�[�H��
�O�­�U�?�k���������������	�H���¥�k�^�î���k���������:�¥�¥�Ž�™�G�S�S�Å�Å�Å�M�¥�:���?�î���Ž�M�k�‘�3�S�™�?�¥���™�S�����2�î�­�U�¥�S�ö�U���™�S�������	�`�����S
� �k�^�Ž�U���¥���O�¹�H�­�?�����M�Ž���2

�~�‘�3�î�`�?�Õ�î���?�l�`���T�`�¥���‘�`�î���?�k�`�î�U�������U���¹�‘�î���î�O�k�H���~�Ž���‘�î�¥�?�k�`�î�U���?�`���?���î�¥�k�‘�™���k�2���¥�‘�î�2�ö���R�?�`�3���?�`���:�­�^�î�`
�����?�`�3�™�H���Z�h�T�`���?���î���k�‘���™���k�Ž���‘�î�¥�?�Ä�k�™���������¥�‘�î�¥�î���������™���‘���™���:�­�^�î�`�k�™�i�[�H���™���Ž�¥�?���^���‘�����������������
�H��
tomado de �:�¥�¥�Ž�™�G�S�S�Å�Å�Å�M�?�U�k�M�k�‘�3�S�Å���^�™�Ž���S�3�‘�k�­�Ž�™�S�Ž�­���U�?���S�§�����T�`�k�‘�^�S�§�������U�î�‘�î�¥�?�k�`�S
���k���­�^���`�¥�™�S�Ž�­���U�?���î�¥�?�k�`�S�Å���^�™�T�������������M�Ž���2

Trauma y salud mental

�~�‘�3�î�`�?�Õ�î���?�l�`���q�­�`���?�î�U���������U�î���¬�î�U�­���H���T�`�¥���‘�`�î�¥�?�k�`�î�U��� �U�î�™�™�?�ö���î�¥�?�k�`���k�2���'�?�™���î�™���™�H���/�U���Ä���`�¥�:
�¤���Ä�?�™�?�k�`���Z�T� �'� �̀����[�H���Z�h� �U�î�™�?�ö���î���?�l�`���?�`�¥���‘�`�î���?�k�`�î�U�����������`�2���‘�^�����î�����™�H���À�`�������?�^�î���¤���Ä�?�™�?�l�`��
�Z� �T�/� �̀����[�i�[�H���¥�k�^�î���k���������:�¥�¥�Ž�™�G�S�S�?�����M�Å�:�k�M�?�`�¥�S���‘�k�Å�™�������M��� �k�`���U�?�����`���?�î��� �‘���î�¥�?�Ä����� �k�^�^�k�`�™��
���¥�¥�‘�?���­�¥�?�k�`�`�s�k���'���‘�?�Ä�î�¥�?�Ä���™�����M�����T�H�~���Z� � �����Þ�`�s�'�����M�����T�H�~�[�M

�'���Ž�î�‘�¥�î�^���`�¥�k���������¬�î�U�­�����Ë���¬���‘�Ä�?���?�k�™���O�­�^�î�`�k�™���������/�/�M���À�À�M�H�������^�?�`�?�™�¥�‘�î���?�l�`���Ž�î�‘�î���s�?�j�k�™���Ë
�G�î�^�?�U�?�î�™�H���¤���™�k�­�‘�����™�G���¥�:�����q�?�`���™���¥���k�2���î���O�­�^�î�`���¹�‘�î�2�ö���R�?�`�3���×�?���¥�?�^�H���Z�h�¤�����­�‘�™�k�™�G���U�î��
�^���`�¥�î�U�?���î�����������­�`�î���Ä�A���¥�?�^�î���������¥�‘�î�¥�î���������Ž���‘�™�k�`�î�™�i�[�H���¥�k�^�î���k���������:�¥�¥�Ž�™�G�S�S�Å�Å�Å�M�î���2�M�:�:�™�M
�3�k�Ä�S�™�?�¥���™�S�����2�î�­�U�¥�S�ö�U���™�S���k���­�^���`�¥�™�S�k�‘�‘�S�­�`�����‘�™�¥�î�`���?�`�3�T�¥�:���T�^�?�`���™���¥�T�k�2�T�î�T�¥�‘�î�2�ö���R�?�`�3�T
�Ä�?���¥�?�^�T���M�Ž���2

Apoyo a las víctimas y otras consideraciones
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